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מבוא

יתברך הבורא וישתבח היוצר שהאיר עיני בתורתו ועזרני וסיעני להשלים גם את חוברת 'נר יהודה' על מסכתות מקואות .

קבצתי  בחוברת זו מה שעלה בידי במשניות בהן נחלקו שני המפרשים ר' עובדיה מברטנורא (רע"ב) ור' ישראל ליפשיץ (תפא"י) בפרוש המשנה. מחלוקות אלו נובעות מהסתמכות על ראשונים שונים שפרשו את המשנה, או את הגמרא כל אחד בדרכו הוא, או על סמך קבלה שהיתה בידם. נסיתי למצוא את המקורות עליהם מבסס כל אחד את פירושו.

ר' עובדיה עלה מאיטליה בשנת  ה' רמ"ח, וכנראה, שכאן סיים את פרושו הגדול למשנה רע"ב נקבר במערה בשיפולי הר, שאצל מעיין השלוח בירושלם.

ר' ישראל ליפשיץ, היה אב"ד בכמה קהילות חשובות. פרושו יצא לאור לראשונה ע"י הרב המחבר  בדאנציג,  בשנת  ה' תר"ג,  ושנית עם הרחבות הוספות וסכומים,  ע"י בן המחבר,  ר' ברוך יצחק ליפשיץ  בהמבורג בשנת תרכ"ז.מאז הודפסו עוד מהדורות רבות של פרוש ה"תפארת ישראל".מצאתי כמה שינויי גרסאות בין המהדורות השונות.

קובץ משניות זה יקרא בשם 'נר יהודה' לזכרון נשמת נכדי בכורי  יהודה אבנר הי"ד  "ילד שעשועים נכרים בו, פרחי החכמה והיראה. עליו יהמו מעי .כי אחרי נתנו ה' לנו ביום ראשון ז' מרחשון תשמ"ג, לקחו מאתנו בליל ש"ק פרשת שמות,  כ"ג בטבת תשס"ג,  תנצב"ה א"ס."

יהודה אבנר הי"ד למד בישיבת בית ועד לתורה בעתניאל שב"עמק חברון". באותו ליל ש"ק "זמן קדוש,ויקדש ויקרא, ולא הניחוהו בחיים לגמרה." פרצו שני מרצחים ישמעאלים ימ"ש לישיבה ורצחו אותו ועוד שלושה בחורים יקרים הי"ד.

לזכרו ולעלוי נשמתו חיברתי את החוברת הזו.

אסיים בתפילת ר' נחוניא בן הקנה " יהי רצון שלא יארע דבר תקלה על ידי, ולא אכשל בדבר הלכה, וישמחו בי חברי ...ואשמח בהם".

"שגיאות מי יבין מנסתרות נקני" יודע אני שמסכתות אלו הן קשות, שכן  "גדול שמושה מלמודה." ולצערנו אין לנו כמעט שמוש ונסיון בהלכות טהרה. גם הרבה מהפוסקים השמיטו את ההלכות האלה מספריהם. בודאי לא עמדתי על כל פרטיהם ודקדוקיהם של משניות אלו, לכן אבקש מכל מי ישמצא דבר מה שיעירני ויאיר לי, על מנת לתקן את המעוות.

"ברכות אביך גברו", תודה וברכה מיוחדת לבני הרב בנימין שיח' שעבר על החוברת העיר הערות חשובות והוסיף וציין מקורות, בכל אשר יפנה יצליח.
ויהיו נא לרצון תורתנו ותפילתנו בעבור נשמת

הק' יהודה אבנר הי"ד

בן ר' צבי הלוי ואביגיל במברגר שיח'.

המובאות ברובן, הועתקו מ'תקליטור תורני' ומתקליטור "הספריה היהודית הממוחשבת".

נדפס בסיוע המועצה הדתית קרני שומרון.

טבת  תשס"ט

משנה מסכת מקואות פרק א' משנה א'. 
שֵׁשׁ מַעֲלוֹת בַּמִּקְוָאוֹת, זוֹ לְמַעְלָה מִזּוֹ, וְזוֹ לְמַעְלָה מִזוֹ. מֵי גְבָאִים, שָׁתָה טָמֵא וְשָׁתָה טָהוֹר, טָמֵא. שָׁתָה טָמֵא וּמִלֵּא בִּכְלִי טָהוֹר, טָמֵא. שָׁתָה טָמֵא וְנָפַל כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָה, אִם הֵדִיחַ, טָמֵא. וְאִם לֹא הֵדִיחַ, טָהוֹר: 

רע"ב:
שתה טמא ושתה טהור טמא - אם שתה מאותן המים טמא תחלה, ואחר כך שתה מהן הטהור, נטמא הטהור, לפי שנפלה טפה מפיו של טמא לתוך הגבא, ושמא שתה אותה הטהור ונטמא, דהשותה משקין טמאים פוסל את התרומה, והוא משמונה עשר דבר שגזרו בו ביום כדאיתא פרק קמא דשבת. ואע"ג דאינו פוסל את התרומה אלא אם כן שתה רביעית, מכל מקום כשבאה הטפה הטמאה בפיו, טימאה כל המשקין שבפיו ואותה טפה לא סלקא לה השקה בגבא, דמיירי כשאין בו ארבעים סאה כדקתני בסיפא. ועל ידי נגיעת הטמא אין מי הגבא מיטמאים עד שיתלשו. והכי איתא בתוספתא:

תפא"י:  (ד) ושתה טהור טמא - ר"ל נטמא הטהור ששתה אחר הטמא, דאע"ג שהמים שבגבא שאינן שאובין אם הם רביעית אמקט"ו, מדחזו מדאורייתא לטבילת כלים [כפסחים י"ז ב'] ורק מד"ס צריך גם לכלים מ"ס [כנזיר לח"א אבל במעין גם מדרבנן סגי לכלי בכ"ש כתוספות שם ופסחים י"ז ב'] עכ"פ הרי פיו או ידו ששאב בה כשהוציא מקצתה מהמעין אז הטפה שעל חלק גופו שחוץ להמים נטמא בגוף הטמא, דאע"ג דהטפה מחוברת עדיין למי הגבא, הרי קטפרס אינו חבור [כספ"ח דטהרות ועי' לקמן פ"ז מ"ז] והטפ' הטמאה זו חזר ושתת תוך המים שבגבא המכונסין, ואף שלא טימא את המים שבהגבא, עכ"פ היא עצמה נשארת שם בטומאתה, ולא נטהרה בהשקה, מדאין בהגבא מ' סאה, וכיון שהטפה הטמאה מעורבת במי הגבא הטהורים הרי בלח בלח יש בילה [כר"ה י"ג ב' ועי' רתי"ט בפ"ט דפרה] א"כ כל הטפה מעורבת בכל חלקי מי הגבא, וכשישתה אח"כ הטהור ממי הגבא הרי באותה שעה המים שישתה תלושין הן, ונטמא כל המים שישתה ממקצת חלקי הטפה שמעורב בהן, והרי סתם שתיי' ברביעית והשותה רביעית משקין טמאין נטמא גופו מלאכול תרומה [כזבים פ"ה מי"ב], והר"ב כתב דחיישינן שמא שתה הטהור אותה הטפה הטמא, ותמוה דהרי ספק שתה משקין טהור [כטהרות פ"ד מי"א].  
פירוש הר"ש:

שתה טמא ושתה טהור טמא – לפי שנפלה טיפה מפיו לתוך הגבא ושמא שתאה הטהור ונטמא שהשותה משקין טמאין פוסל את התרומה כדאיתא בשבת (דף י"ב ע"א) גבי שמונה עשר דבר ...

רמב"ם פהמ"ש:
ואלה מי הגבאים לא יטמאו האוכלין אלא לרצון, ובזה תתחלף ממשקין שבכלים, ובעבור זה אמר שאם שתה מזה הגבא איש טמא ואיש טהור, הנה הטהור נטמא בשתייתו משקין טמאים, לפי שאלה המים נטמאו ביד הטמא בעת שתייתו.

.

סכום: רע"ב: חושש שמא ישתה הטהור את אותה טיפה טמאה שנפלה מפיו של הטמא ויטמא.(כלומר השותה נטמא מחשש ששתה מהטיפה הטמאה.) = ר"ש. וכן כתב בחידושי הגר"א עיין שם.

תפא"י: כיון  שהטיפה הטמאה אינה בטלה במי הגב, שבלח בלח יש בילה, בכל כמות מים שתוצא מן הגב יש מקצת מהטיפה הטמאה.(השותה נטמא כיון שבודאי שתה מהטיפה הטמאה.) =  רמב"ם.

וכן 'במלא בכלי טהור' לרע"ב חושש שמא נגע הכלי בהיות במים בטיפה הטמאה ולתפא"י יש בילה וכל מי הגב נטמאו.

ועיין מפרקנו במשנה ג' בה נחלקו הרע"ב ותפא"י בפרוש טעם הטומאה כאצלנו.

משנה מסכת מקואות פרק א' משנה ג'. 
נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וְשָׁתָה טָהוֹר, טָמֵא. נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וּמִלֵּא בִכְלִי טָהוֹר, טָמֵא. נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וְנָפַל כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָה, אִם הֵדִיחַ, טָמֵא. וְאִם לֹא הֵדִיחַ, טָהוֹר. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, בֵּין שֶׁהֵדִיחַ בֵּין שֶׁלֹּא הֵדִיחַ, טָמֵא: 
רע"ב:   ר"ש אומר בין שהדיח בין שלא הדיח - אכולהו קאי ר' שמעון, בין אטומאה שבאה מחמת אדם, בין מחמת כלי, בין מחמת משקין, בכולהו סבירא ליה בין הדיח בין שלא הדיח טמא הככר. וטעמא דר' שמעון, שאני אומר שטפת המים טמאים שנפלו מפי הטמא או מן הכלי או מן המשקין טמאין, לבסוף כשנפלו כל המים נשתיירה הטפה ההיא על הככר וטמאתו. ואין הלכה כר' שמעון:
תפא"י:  (י) טמא - אכולהו ג' משניות דלעיל פליג, וס"ל דבין ששתה טמא או מילא בכלי טמא, או נפלו לשם מים טמאים, נטמא הככר שנפל לשם אע"ג שלא הדיח, דחיישינן שמא כשהוציא הככר זבו מעל גביו כל מי הגבא, ונשתייר ע"ג רק הטפה הטמאה, וא"כ לא נתבטלה בשאר המים, וטימאתה להככר, כך פירשו רבותינו, ול"מ הי' נ"ל דרק אסיפ' פליג מדהיו כאן כבר מים טמאים בעין והן רבים, אמרינן דודאי נפלו לשם.

תוספתא מסכת מקואות פרק א' הלכה א': 
אמר רבי נחמיה מפני מה אמרו אם לא הדיח טהור שאין המים שבו עלולין לקבל טומאה עד שיתלשו הגביהן רבו הטהורין על הטמאין. מפני מה אמרו אם הדיח טמא הוכשרו המים שבידו ונטמאו וטמאו את הככר ר"ש אומר בין שהדיח בין שלא הדיח טמא שאני אומר שטיפת המים טמאין נוגעות בככר:
פירוש הר"ש:

ר"ש – אכולהו קאי וטעמא דהנך תרי בבי כטעמא דקיימתא כדפרשית.

רמב"ם פהמ"ש:
ויאמר ר' שמעון אחר שיטמאו אלה המים אמנם יהיו כמשקין טמאין אשר יטמאו לרצון ושלא לרצון וישובו מי הגבא כולן כן ויטמאו לרצון ושלא לרצון ולכן בין הדיח ובין שלא הדיח טמא, ובתוספתא נתן סיבה למאמר ר' שמעון כשאמר שאני אומר [עי' תויו"ט] לסוף שטיפת המים טמאים נוגעים בככר וחכמים ימשכו סברתם ויאמרו שאלה המים אשר בקרקע לא יטמאו אלא לרצון ויהיו הטמאים כמו שיהיה במשקין או בזולתם, ואין הלכה כר' שמעון:
חידושי הגר"א:
רש"א כו' – כמ"ש בתוספתא (פ"א ה"א) וכמ"ש הר"ש והרע"ב שחוששין שמא באחרונה נשתייר הטיפה לבדה כשהתחיל הככר להתנגב.

סכום: רע"ב: ר' שמעון חולק על כל הדוגמאות שבמשנה וטעמו משום שחושש שמא הטיפה הטמאה שנפלה למים נדבקה בככר וטמאה אותו. = תוספתא, ר"ש וכן כתב בחידושי הגר"א.

תפא"י: ר' שמעון חולק רק על 'נפלו מים טמאים' משום שאם נפלו הרבה מים טמאים ודאי יש במים שעל הככר גם מים טמאים. = רמב"ם.

ועיין בתויו"ט.שמסביר את הרע"ב כרמב"ם.

ועיין בפרקנו במשנה א' בה נחלקו הרע"ב  ותפא"י בפרוש טעם הטומאה כאצלנו.

משנה מסכת מקואות פרק א' משנה ד'. 
נָפַל לְתוֹכָן מֵת, אוֹ שֶׁהָלַךְ בָּהֶן הַטָּמֵא, וְשָׁתָה טָהוֹר, טָהוֹר. אֶחָד מֵי גְבָאִים, מֵי בוֹרוֹת, מֵי שִׁיחִין, מֵי מְעָרוֹת, מֵי תַמְצִיּוֹת שֶׁפָּסְקוּ, וּמִקְוָאוֹת שֶׁאֵין בָּהֶם אַרְבָּעִים סְאָה, בִּשְׁעַת הַגְּשָׁמִים הַכֹּל טָהוֹר. פָּסְקוּ הַגְּשָׁמִים, הַקְּרוֹבִים לָעִיר וְלַדֶּרֶךְ, טְמֵאִים. וְהָרְחוֹקִים, טְהוֹרִין, עַד שֶׁיְּהַלְּכוּ רֹב בְּנֵי אָדָם:
רע"ב:  מי תמציות שפסקו - גשמים היורדים על ההרים ומתמצין המים ומבעבעין מן ההרים לאחר שפסקו הגשמים ופסקו ההרים מזחילתן, אותן המים הנשארים הן כמי גבאים, ואם שתה מהן אדם טמא או מילא בכלי טמא או נפלו בהן משקין טמאין, אין הטפה הטמאה מתבטלת בהן אבל כל זמן שלא פסקו ההרים מזחילתן, אע"פ שפסקו הגשמים, אין נחשבין כמי גבאים, ומי הגשמים הנזחלין אחר כך מן ההרים מבטלים הטפה הטמאה אף על פי שהמים הראשונים לא בטלוה. והכי תנן בפרק ב' דמכשירין (משנה ב) מי שפיכות שירדו עליהם מי גשמים אם רוב מן הטהור, טהור. אימתי, בזמן שקדמו מי שפיכות. אבל קדמו מי גשמים, אפילו כל שהוא, מי שפיכות טמא:
תפא"י:  (טו) מי תמציות שפסקו - היינו מי גשמים שירדו בקלוח מההרים להעמק, אלא שהתמצו ונתכנסו המים ע"ג קרקע שוה. ושפסקו דקאמר נ"ל דר"ל שפסק קליחתן משם ולהלן, דאז שפיר איכא למיחש שהטפה הטמאה שנפלה לשם נשארת שם תוך המים, ולהכי רק במי תמצית שמכונס על קרקע שוה נקט שפסקו, דאילו לא פסקו רק שטפו משם ולהלאה, לא הוה חיישי' תו להטפה הטמאה שנפלה, דהרי נשטפה והלכה לה בשטף מים רבים משם ולהלן [כמכות דף ד' א'] , אבל באינך כמי גבים ובור וכו', וכ"כ גבי מערה שכולם מים מכונסין בגומ' עמוקה, לא נקט תנא גבייהו שפסקו, דהרי אפילו לא פסקו ורק שטפו על שפתם בזרם משם ולהלן, יש חשש שהטפה הטמאה נשארת במקום העמוק שבתוך הגומא [כלקמן פ"ג מ"ג] , והר"ב פי' דשפסקו, ר"ל שפסק הקלוח היורד מההר, דאילו לא פסק הקלוח, הי' הקלוח שבא אחר נפילת הטפה הטמאה מבטלה, והביא ראי' ממכשירין [פ"ב מ"ב] , ולא זכיתי להבין דלמה לו לרבינו להביא ממרחק לחם ראי' שלו, דהיינו ממסכת מכשירין, והלא ראיה ברורה לפנינו לדבריו במ"ה שבפרקן דס"ל לב"ה דטהרת המים הטמאים הוא משרבו אע"ג שלא שטפו אלא דמשנה דמכשירין היינו רק לב"ה דמשנה ה', אבל משנתינו ד"ה היא, משום דמיירי רק לענין חשש טפה טמאה שנשאר' על הטהר' כשהעלה מהמים, משא"כ לענין לטהר כל המים המעורבים במקומן, היינו משנה ה', דפליגי בה ב"ש וב"ה:

פירוש הר"ש: 

מי תמציות שפסקו – בתוס' (פ"א) מפרש אלו הן מי תמציות שלא פסקו כל זמן שהגשמים יורדים וההרים בוצצים כלומר כל זמן שיתמצו המים ומבצבצין ומבעבעין.

רמב"ם - הלכות מקואות פרק ט' הלכה ב': 
למעלה מהן מי תמצית שלא פסקו אלא עדיין הגשמים יורדין וההרים בוצצין והן נמשכין ונקוין ואינן שאובין אבל אין בהן מ' סאה הרי הן כשרין לתרומה וליטול מהן לידים ומטביל בהן את המים שנטמאו. פסקו הגשמים ולא פסקו ההרים מלהזחיל עדיין הן מי תמצית פסקו ההרים ואינן בוצצין הרי אלו כמי גבאין:

תוספתא מסכת מקואות פרק א הלכה ו':
למעלה מהן מי תמצית שלא פסקו שמטבילין בהן את המים ואין מטבילין בהן אדם וכלים. זה הכלל כל מקום שאדם טובל ידות וכלים טובלין. אין אדם טובל אין ידים וכלים טובלין [בו]. ואלו הן מי תמציין כל זמן שהגשמים יורדין וההרים בוצצין פסקו הגשמים וההרים בוצצין הרי הן כמי תמצית. פסקו מלהיות בוצצין הרי אלו כמי גבאין:
סכום: רע"ב: שפסקו הגשמים או המים מההרים לרדת לגב = רמב"ם

תפא"י: שפסקו המים שבגב לקלוח הלאה. =
משנה מסכת מקואות פרק א' משנה ה'. 
מֵאֵימָתַי טָהֳרָתָן, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, מִשֶּׁיִּרְבּוּ וְיִשְׁטוֹפוּ. וּבֵית הִלֵּל אוֹמְרִים, רַבּוּ אַף עַל פִּי שֶׁלֹּא שָׁטְפוּ. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. שָׁטְפוּ אַף עַל פִּי שֶׁלֹּא רַבּוּ. כְּשֵׁרִין לַחַלָּה וְלִטּוֹל מֵהֶן לַיָּדָיִם:
רע"ב:  כשרים לחלה - מי גבאים הללו דתנן במתניתין, כשרים להשתמש בהן לחלה ללוש ולבשל בהן חלה:
תפא"י:  (כו)  כשרין לחלה - לאו דברי ר"ש היא, אלא דה"ק, מים טמאים הנ"ל שנטהרו לכל מר כדאית ליה, כשירים לחלה, ר"ל מותר ללוש בהן עיסה הטבול לחלה, דאף על גב דאסור לגרום טומאה לחולין הטבולין לתרומה ולחלה [כע"ז נ"ו א'] , הני מילי בודאי טמא, אבל הכא דליכא כאן רק חשש רחוק מטומאה, שמא נתערב שם טפה טמאה, לא גזרו בה רק בתרומה וחלה ממש, אבל לא בטבול להן, מיהו בהנך דלקמן במ"ו, שטהרתן יותר גדולה, שפיר נקט כשירי' לתרומה, ר"ל אפילו לתרומה ממש, וה"ה לחלה ממש, דגם חלה בכלל תרומה היא, וקדושת שניהן שוה, והא דנקט הכא בטבול לחלה, ה"ה בטבול לתרומה, רק אורחא דמלתא נקט, דטבול לתרומה לאו אורחא ללוש במים, א"נ לרבותא נקט טבול לחלה אע"ג שגורם הטבל להחלה בידים, אפ"ה שרי.

פירוש הר"ש:

מאימתי טהרתן - ... ירדו גשמים רבו ושטפו כדברי בית שמאי ובית הלל אומרים רבו אע"פ שלא שטפו וכדברי ר' שמעון שטפו אף על פי שלא רבו כשרין לחלה לתרומה וליטול מהם לידים ...

רמב"ם פהמ"ש:
ואמר שאלה מי הגבאים כשרין לחלה, ר"ל להשתמש בה בבשול החלה וללוש בצקה ולרחוץ כליה וכיוצא בזה, ומותר גם כן מאלה המים נטילת הידים לדברים אשר יצטרכו נטילת ידים,
פירוש הרא"ש:

כשרים לחלה – לרחוץ בהם הכלים שמשתמשין בהם לחלה וגם ללוש בו.

רמב"ם יד החזקה  הלכות מקואות פרק ט הלכה א':
שש מעלות במקואות זו למעלה מזו הראשון מי גבאים ומי בורות שיחין ומערות וכיוצא בהן ממים המכונסין בקרקע אף ע"פ שהן שאובין ואף ע"פ שאין בהן מ' סאה הואיל ואינן מטמאין אלא לרצון כמו שביארנו הרי הן בחזקת טהורין וכשירים לעשות מהן עיסה הטבולה לחלה וליטול מהן לידים והוא שיטול מהן בכלי כמו שביארנו. [השגת הראב"ד - הואיל ואינן מתטמאין א"א כבר כתבתי עליהן בהלכות טומאת אוכלין פט"ו מה שנראה לי בדברים הללו]. [השגת הראב"ד - והוא שיטול מהם בכלי א"א ואם אינן שאובין אע"פ שאין בהם מ' סאה מטבילין בהם במחובר ואיתא להא מילתא בחולין]:
סכום: רע"ב: במים הנזכרים מותר ללוש בצק של חלה. = ר"ש ורא"ש ורמב"ם בפרוש המשניות.

תפא"י: במים הנזכרים מותר ללוש בצק הטבול לתרומה (ולא תרומה ממש) = רמב"ם ביד החזקה.(שכותב עיסה הטבולה לחלה.)

ועיין בבועז ז' שמסביר שבתרומה (או חלה) שמדרבנן לא חששו לטיפת מים שאובים שאולי נשארה בגב.

משנה מסכת מקואות פרק א' משנה ו'.
לְמַעְלָה מֵהֶן, מֵי תַמְצִיּוֹת שׁלֹּא פָסְקוּ. שָׁתָה טָמֵא וְשָׁתָה טָהוֹר, טָהוֹר. שָׁתָה טָמֵא וּמִלֵּא בִכְלִי טָהוֹר, טָהוֹר. שָׁתָה טָמֵא וְנָפַל כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָה, אַף עַל פִּי שֶׁהֵדִיחַ, טָהוֹר. מִלֵּא בִכְלִי טָמֵא וְשָׁתָה טָהוֹר, טָהוֹר. מִלֵּא בִכְלִי טָמֵא וּמִלֵּא בִכְלִי טָהוֹר, טָהוֹר. מִלֵּא בִכְלִי טָמֵא וְנָפַל כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָה, אַף עַל פִּי שֶׁהֵדִיחַ, טָהוֹר. נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וְשָׁתָה טָהוֹר, טָהוֹר. נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וּמִלֵּא בִכְלִי טָהוֹר, טָהוֹר. נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וְנָפַל כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָה, אַף עַל פִּי שֶׁהֵדִיחַ, טָהוֹר. כְּשֵׁרִים לַתְּרוּמָה וְלִטּוֹל מֵהֶם לַיָּדָיִם: 

רע"ב:   מי תמצית שלא פסקו - ההרים מזחילתן ועדיין הן מבצבצין מימי הגשמים שירדו עליהן אלו מבטלים הטפה הראשונה הטמאה שהיתה בגבא, לפיכך שתה טמא ושתה טהור כל זמן שלא פסקו:
טהור - דמים טמאים שנפלו שם, נטהרו. וזו היא המעלה, דהני דלעיל לא עלתה טבילה למים הטמאים, ואילו הכא עלתה. אבל אין כשרים לטבילת אדם וכלים וידים:
תפא"י:  (כז) מי תמציות שלא פסקו - היינו ששוטפים ממקום שזחלו לשם למרחוק, ומיירי שאין בהם מ' סאה, ונ"ל דה"נ מיירי במי גשמים המכונסים אלא ששוטפין והולכין למרחוק, דדוקא בששטפו קצת ממעל לשפת מקום כנוסן לב"ה לעיל י"ל דלא מהני, אבל כששוטפין להלאה לכ"ע אין בהן חשש טומאה כלל, דהרי אפילו נפלה לשם טפה טמאה, כבר נשטפה והלכה, ולהכי נמי נקט הכא רק מי תמציות, דהיינו מי גשמים שעל קרקע שוה, דאילו שבבורות שיחין וכו', אפילו שוטפין והולכין למרחוק, יש חשש שהטפה הטמאה נשארת במקום העמוק שבגומא [כלעיל סימן ט"ו]. 

ועיין בבועז ח'.

פירוש הר"ש:

מי תמציות שלא פסקו – למעלה פירשתי.(במשנה ד')

פירוש הר"ש משנה ד'.
מי תמציות שפסקו – בתוספ' (פ"א) מפרש אלו הן מי תמציות שלא פסקו כל זמן שהגשמים יורדים וההרים בוצצים כלומר כל זמן שיתמצו המים ומבצבין ומבעבעין.

פירוש הרא"ש:

ושתה טהור טהור – דמים טמאים שנפלו שם נטהרו וזו היא המעלה דהני דלעיל לא עלתה לה טבילה למים הטמאים ואילו הכא עלתה אבל אין כשרין לטבילת אדם וכלים וידים.תניא בתוספתא:  (מקואות פרק א' הלכה ו') למעלה מהן מי תמצית שלא פסקו שמטבילין בהן את המים ואין מטבילין בהן אדם וכלים. זה הכלל כל מקום שאדם טובל ידות וכלים טובלין. אין אדם טובל אין ידים וכלים טובלין [בו].

זר זהב ומנחת בכורים:
למעלה מהן – מעלה יותר ממי הגבא דמבואר במשנה דנטמאו בהדיח אבל בזה נטהרו המים בהשקה .

שמטבילין בהן את המים – היינו השקה אם נפלה טפה טמאה לתוך מי גשמים המבצבצין אח"כ מן ההרים מבטלין אותה כדתנן למעלה מהן מי תמציות שלא פסקו שתה טמא שתה טהור טהור.
רמב"ם פהמ"ש משנה ד':
... ואחר אמר שבזמן הגשמים הנה הם כולם בחזקת טהרה ולא נאמר לך נטמאו בכלי טמא או באדם טמא או במשקין טמאים כי הגשמים ימשיכם ויוציא מים ויביא מים אחרים..
סכום: רע"ב: הפרוש של 'לא פסקו' הוא שלא פסקו מי מגשמים מלבוא אל תוך המקוה והמים הטהורים שבאים מבטלים או מטהרים את הטיפה הטמאה שנשרה מהטמא ששתה. = ר"ש.  

תפא"י: הפרוש של 'לא פסקו' הוא שלא פסקו מי הגשמים מלצאת מהמקוה ולכן לא חוששים לטיפה הטמאה שודאי יצאה עם המים הגולשים =. רמב"ם

משנה מסכת מקואות פרק ב' משנה ו'. 
הַמְסַנֵּק אֶת הַטִּיט לַצְּדָדִין וּמָשְׁכוּ מִמֶּנּוּ שְׁלשָׁה לֻגִּין, כָּשֵׁר. הָיָה תוֹלֵשׁ וּמָשְׁכוּ מִמֶנּוּ שְׁלשָׁה לֻגִּין, פָּסוּל. וְרַבִּי שִׁמְעוֹן מַכְשִׁיר, מִפְּנֵי שֶׁלֹּא נִתְכַּוֵּן לִשְׁאוֹב: 

רע"ב:
המסנק - כמו המסלק. שמסלק את הטיט לצד אחד. ולא שתלש הטיט מן המים, אלא בתוך המים סילקו לצד אחד. שאם תלשו מן המים נחשב כשאוב, ואם משכו ממנו שלשה לוגין פוסל את המקוה. ודוקא כשאין במקוה ארבעים סאה, הוא דשלשה לוגין מים שאובין פוסלין את המקוה. אבל אם היו בו ארבעים סאה, אין כל מים שאובים שבעולם פוסלין אותו:
תפא"י:  (לט) לצדדין - שהי' כאן מקוה ממים כשירים פחות ממ' סאה, והיה טיט מעורב בהמים, ובא א' וגירף הטיט מתוך המים, וצבר הטיט בצד המים, אבל לא תלש הטיט לגמרי מהארץ: 
(מ) כשר - דמדלא תלש הטיט לגמרי, רק גרפו לצדדין, לא נעשו מים הבלועים בו שאובין: 
(מא) היה תולש - שהגביה הטיט ועקרו לגמרי מהקרקע בידו או בכלי. 
בועז ה':

כך פירשתי ע"ד הרא"ש הכא, וכך פי' הרמב"ם (פ"ה דמקואות) דדוקא בעקר הטיט לגמרי מהקרקע מחשבו מים שבתוכו תלושין. ודלא כמשמע לכאור' מהר"ש רהר"ב דסגי כשתלשו מהמים אף שלא נתלש מהקרקע. וליתא דוכי גרע ממים עצמן כשזלפן וגררם בידו ע"ג קרקע ממקום למקום דלא מחשבו שאובין עי"ז (כתוספתא ועי' ש"ך י"ד ר"א סק"נ)

.
פירוש הר"ש:

המסנק – המאסף את הטיט לצד המקוה מלשון סונקין אותן בצידי המזבח בפרק שני דתמיד (דף כ"ח ע"ב) ולא תלש הטיט מן המים אלא בתוך המים סלקו לצד אחד אבל אם תלשו מן המים נחשב כשאוב 

רמב"ם פהמ"ש:
מסנק ומסלק. שוים הם בכוונה, ואמר שמי שגרף הטיט מקרקעות המקוה ושמהו לצדדים ואחר נטפח מזה הטיט שלשה לוגין מים ושבו אל המקוה לא פסלוהו, לפי שאינם מים שאובים כאשר לא הסיר הטיט ולא הזיזו מן המקוה, ואם סילק הטיט והבדילו מן המקוה והוציא על פני המקוה והוא אמרו היה תלוש הנה המים אשר יטפחו ממנו מים שאובין וכל עוד שיגר מהם ג' לוגין לתוך המקוה פסלוהו כי הוא מעת שהגביה הטיט בידו והוציאו מן המקוה שבו המים אשר בו שאובין, ואין הלכה כרבי שמעון:

רמב"ם יד החזקה - הלכות מקואות פרק ה' הלכה ז': 
המסלק את הטיט לצדדים ונמשכו ממנו שלשה לוגים למקוה ה"ז כשר היה תולש הטיט ומגביהו בידו והבדילו מן המקוה לצדה ונמשכו ממנו שלשה לוגין הרי אלו פוסלין:

פירוש הרא"ש:

המסנק - ...דלא חשיבי שאובים כל זמן שלא תלש הטיט מן המים אבל אם תלש הטיט מן המקוה בידיו והניחו על שפתו חשיבי מים שאובים שבטיט.

פסקי הרא"ש הלכות מקואות ב':
שלושה לוגין מים שאובין פוסלים את המקוה שהוא פחות ממ' סאה לא שנא שאבו בכלי ל"ש שסחטו מכסותו או אם זרקו בו בחפניו אבל אם הביאם בחפניו ע"ג קרקע או ניתז מכח רגלי בהמה כשר.

רמ"א יורה דעה סימן ר"א סעיף ט"ו: 
הגה ואם העביר ג' לוגין בידיו ע"ג קרקע או שנתזו מרגלי בהמה כשר (טור)

ש"ך יו"ד ר"א אות נ':
ע"ג קרקע – שלא הגביה המים מעל גבי הקרקע אלא המשיכם על גבי קרקע ממקום זה למקום זה עד המקוה.

סכום: רע"ב: שמסלק את הטיט לצד אחד ולא שתלש הטיט מן המים = ר"ש (ורא"ש בפרושו ?).

תפא"י: גרף את הטיט מתוך המים, וצבר אותו בצד המים ולא שתלש הטיט מהקרקע = רמב"ם רא"ש בפסקיו ורמ"א.

משנה מסכת מקואות פרק ב' משנה ט'. 
הַמְסַדֵּר קַנְקַנִּים בְּתוֹךְ הַבּוֹר וְנִתְמַלְאוּ מַיִם, אַף עַל פִּי שֶׁבָּלַע הַבּוֹר אֶת מֵימָיו, הֲרֵי זֶה יְשַׁבֵּר: 

רע"ב:  הרי זה ישבר - כר' יהושע דאין רביעית פוסל, ומשבר את הקנקנים ועושה מקוה בתחילה:

תפא"י:  (ס) הרי זה ישבר - מדלא הניחן שיתמלאו, סגי בשבירה. 

בועז ט':
ונ"ל דהך בבא ד"ה היא [ודלא כהר"ב] ומשום דהכא עדיף מעציץ, דהכא הניתן בפרוש לכוונה אחרת, ולא על דעת שיתמלאו, לפיכך הכא גם לר"א א"צ שיהיו המים צפין ע"ג. ואת"ל עכ"פ מי עדיף ממשנה ז' דהעלן ג"כ שם לכוונה מיוחדת לנגבן, ואפ"ה צריך עכ"פ מעט מים בבור תחילה, נ"ל דשאני הכא שהיו המים תחילה בהבור וגם בכלים כבר הם בקרקע הבור ומים שבבור דרך דפנותיהן נכנס, להכי הו"ל כאילו המים עדייין בקרקע הבור עומדין  ... 

פירוש הר"ש:

המסדר קנקנים בבור ונתמלאו - אע"פ שבלע הבור את מימיו ואין מים בבור אלא אלו שבקנקנים ה"ז ישבר כר' יהושע דאמר דאין רביעית פוסל ומשבר הקנקנים ועושה מקוה לכתחילה.

פירוש הרא"ש:

... לא חשיבי שאובים שלא כוון שיכנסו המים לתוכן.

אליה רבה:

סתמא כר' יהושע שאפי' אין בבור כמעט מים ישבר, ומחלוקת ואח"כ סתם הוא.

סכום: רע"ב: משנה זו היא כר' יהושע (במשנה ז') שאפ' יש מעט מים שאובין בבור אינם פוסלים את המים הכשרים הנוספים בבור. = ר"ש ואליהו רבה.  

תפא"י: משנה זו לכל הדעות (גם לר' אליעזר דלעיל) כיון שהמים בקנקנים לא נחשבים בכלל לשאובים. = רא"ש.

משנה מסכת מקואות פרק ב' משנה י'. 
מִקְוֶה שֶׁיֶּשׁ בּוֹ אַרְבָּעִים סְאָה מַיִם וְטִיט, רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, מַטְבִּילִין בַּמַּיִם וְאֵין מַטְבִּילִין בַּטִּיט. רַבִּי יְהוֹשֻׁעַ אוֹמֵר, בַּמַּיִם וּבַטִּיט. בְּאֵיזֶה טִיט מַטְבִּילִין, בְּטִיט שֶׁהַמַּיִם צָפִים עַל גַּבָּיו. הָיוּ הַמַּיִם מִצַּד אֶחָד, מוֹדֶה רַבִּי יְהוֹשֻׁעַ שֶׁמַּטְבִּילִין בַּמַּיִם וְאֵין מַטְבִּילִין בַּטִּיט. בְּאֵיזֶה טִיט אָמְרוּ, בְּטִיט שֶׁהַקָּנֶה יוֹרֵד מֵאֵלָיו, דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, מְקוֹם שֶׁאֵין קְנֵה הַמִּדָּה עוֹמֵד. אַבָּא אֶלְעָזָר בֶּן דּוֹלְעַאי אוֹמֵר. מְקוֹם שֶׁהַמִּשְׁקֹלֶת יוֹרָדֶת. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, הַיּוֹרֵד בְּפִי חָבִית. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, הַנִּכְנָס בִּשְׁפוֹפֶרֶת הַנּוֹד. רַבִּי אֶלְעָזָר בַּר צָדוֹק אוֹמֵר, הַנִּמְדָּד בַּלֹּג: 

רע"ב:  בפי חבית - שפיה צר וקטן. ואם הטיט רך כל כך שיכול להשפך ולהכניס בפי הצר של חבית, עלתה לו טבילה:

תפא"י:  (עא) היורד בפי חבית - החבית פיו צר פחות משפופרת הנוד, וקאמר הכא דאם הטיט רך כל כך, עד שלא יהי' אפשר לסתום עמו פה החבית, שכשימרח אותו על פה החבית, יזוב לתוך החבית, זה מחשב כמים, אף שקנה המשקולת נשאר עומד עליו: 

פירוש הר"ש:

בפי חבית – פי' היורד בפי חבית ואינו מתעכב.

רמב"ם פהמ"ש:
ור' אליעזר אומר אפילו היה יותר עב העצם מזה כל עוד שיהיה בגדר שישפך בפי הכלי צר הפה אשר היה אצלם ויקראוהו חבית אשר בו ימודו.
פירוש הרא"ש:

שהקנה יורד מאליו - ... רא"א אפילו יותר עב רק שאם ישים אותו בפי חבית שפיה צר יורד לתוכו.

סכום: רע"ב: הטיט צריך להיות דק (דליל) עד שישפך דרך פי החבית. = ר"ש ורמב"ם.

תפא"י: : הטיט צריך להיות דק (דליל) עד שאי אפשר לסתום עמו את פי החבית שכן יזוב לתוך החבית. = רא"ש.

 דברי הרא"ש משתמעים גם לפירוש הרע"ב, ואןלי ההבדל בין הרע"ב והתפא"י הוא רק בהגדרה של עובי הטיט.

משנה מסכת מקואות פרק ד' משנה ה'. 
הַשֹּׁקֶת שֶׁבַּסֶּלַע, אֵין מְמַלְאִין מִמֶּנָּה, וְאֵין מְקַדְּשִׁין בָּהּ, וְאֵין מַזִּין מִמֶּנָּה, וְאֵינָהּ צְרִיכָה צָמִיד פָּתִיל, וְאֵינָהּ פּוֹסֶלֶת אֶת הַמִּקְוֶה. הָיְתָהּ כְלִי וְחִבְּרָהּ בְּסִיד, מְמַלְאִין בָּהּ, וּמְקַדְּשִׁין בָּהּ, וּמַזִּין מִמֶּנָּה, וּצְרִיכָה צָמִיד פָּתִיל, וּפוֹסֶלֶת אֶת הַמִּקְוֶה. נִקְּבָה מִלְּמַטָּה אוֹ מִן הַצַּד וְאֵינָהּ יְכוֹלָה לְקַבֵּל מַיִם כָּל שֶׁהֵם, כְּשֵׁרָה. וְכַמָּה יִהְיֶה בַנֶּקֶב, כִּשְׁפוֹפֶרֶת הַנּוֹד. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה בֶּן בְּתֵירָא, מַעֲשֶׂה בְשֹׁקֶת (יֵהוּא) שֶׁהָיְתָה בִירוּשָׁלַיִם, וְהָיְתָה נְקָבָה כִשְׁפוֹפֶרֶת הַנּוֹד, וְהָיוּ כָל הַטָּהֳרוֹת שֶׁבִּירוּשָׁלַיִם נַעֲשׂוֹת עַל גַּבָּהּ, וְשָׁלְחוּ בֵּית שַׁמַּאי וּפִחֲתוּהָ, שֶׁבֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, עַד שֶׁיִּפָּחֶת רֻבָּהּ: 

רע"ב:   אין ממלאים ממנה - מים למי חטאת: 

תפא"י:  (לו) אין ממלאין - ממנה אי גרסינן אין ממלאין ממנה, ע"כ ר"ל שאסור לשאוב מתוכה בכלי למי חטאת מהמים שזחלו לתוכה, וא"כ ע"כ דאיירי שהשוקת מופסק מקלוח המעין, דאי הקלוח יורד לתוך השוקת, למה לא ישאבו מתוכה כלי לחטאת, הרי באינו מופסק מהמעין, אפי' זב מותר לטבול בתוכה דמים חיים מקרי [כפרה פ"ו מ"ה] , אע"כ דבמופסק ממעין מיירי, ובכה"ג מלבד שפסול מדאינו כלי, ג"כ פסול מדאינו מים חיים, וא"כ קשה למה לא תני נמי דפסול לטבילת זבים. 

אע"כ דגרסי' הכא אין ממלאין בה, ור"ל אינה נחשבת ככלי למלא אותה מהמעין, ולשאוב מתוכה כלי אחר ולקדש בכלי ההוא, ואע"ג דמותר לשאוב בכלי ממעין, ולחזור לשפכו לכלי אחר ולקדש בכלי שני [כרמב"ם רפ"י דפרה ודלא כרש"י סוטה ד' ט"ז ב'] , אפ"ה שוקת זה אינו כלי, והו"ל כאילו נשפכו מהמעין לארץ וחזר ושאב מהארץ בכלי דפסול, ולפ"ז י"ל דמיירי הכא בין במחובר השוקת עם קלוח המעין או לא, ושפיר לא תני הכא דפסול לטבילת זבין, דהרי במחובר לקלוח המעין נמי מיירי, ובכה"ג באמת כשר לטבילת זבין מדלא הופסק מהמעין, ואפ"ה פסול למלוי ולקידוש וכו' מדאינו כלי:

פירוש הר"ש:

השוקת שבסלע – בפ"ה דמסכת פרה (מ"ז) היא שנוייה ושם פירשנוה.

רמב"ם פהמ"ש:
שוקת שבסלע. גולה שבהר, וכבר קדם פי' זאת ההלכה בה' מפרה (מ"ז) וחפשה שם: 
משנה מסכת פרה פרק ה' משנה ז': 
השקת שבסלע, אין ממלאין בה ואין מקדשין בה ואין מזין ממנה ואינה צריכה צמיד פתיל ואינה פוסלת את המקוה.
פירוש הר"ש פרה פרק ה' משנה ז'

השקת שבסלע – שוקת היא אבן חלולה שעל שפת המעיין והמים נכנסין לה דרך חור שבדפנה ומשקין בה בהמות והכא מיירי בסלע מחובר שחקקו אין נחשב כלי הואיל ולא היה עליו שם כלי בתלוש אלא קבעו ולבסוף חקקו כדאמר בפרק המוכר את הבית (דף ס"ה ע"א) גבי צינור.

רמב"ם פהמ"ש מסכת פרה פרק ה' משנה ז': 
שוקת. מקום מחובר יתקבצו בו המים והקבוץ ממנו שקתות המים, ואמר שבהר אם יהיה בו חפירה וישוב צורתו כזה הכלי, וזה ימצא ברוב ההרים הנה לא נחשבה כמו כלי אבנים אבל משפטה משפט חפירה בעצם הארץ, ולזה אין ממלאין בה ואין מקדשים בה ואין מזין ממנה, ואם תהיה באהל המת לא תצטרך צמיד פתיל אבל תהיה כמו הבור והדות אשר בבית אשר בכסוי לבד ימלט כל מה שבה בלתי צמיד פתיל כמו שביארנו בחמישי מאהלות:

סכום רע"ב: גרס 'אין ממלאים ממנה'. = כפי המודפס במשניות כאן.

תפא"י: 'גרס אין ממלאים בה'. = כפי הנוסחא במסכת פרה, והר"ש והרמב"ם כאן מפנים אותנו לשם.

משנה מסכת מקואות פרק ה' משנה ה'. 
הַזּוֹחֲלִין, כַּמַּעְיָן. וְהַנּוֹטְפִים, כַּמִּקְוֶה. הֵעִיד רַבִּי צָדוֹק עַל הַזּוֹחֲלִין שֶׁרַבּוּ עַל הַנּוֹטְפִים, שֶׁהֵם כְּשֵׁרִים. וְנוֹטְפִים שֶׁעֲשָׂאָן זוֹחֲלִין, סוֹמֵךְ אֲפִלּוּ מַקֵּל, אֲפִלּוּ קָנֶה, אֲפִלּוּ זָב וְזָבָה, יוֹרֵד וְטוֹבֵל, דִּבְרֵי רַבִּי יְהוּדָה. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, כָּל דָּבָר שֶׁהוּא מְקַבֵּל טֻמְאָה, אֵין מַזְחִילִין בּוֹ: 

א.   הַזּוֹחֲלִין.

רע"ב:   הזוחלין. - כגון נהרות שהן זוחלין, הרי הן כמעין ומטהרין בזוחלין ובכל שהן:
תפא"י:  (לז) הזוחלין כמעין - נ"ל דה"ק מעין שהומשך או שהמשיכו אדם בידים ממקורו להלן ממקום נביעתו למקום שאין שם מעינות דין כולו כהמעין בעצמו לטהר אף בזוחלין ובכ"ש, ואף דכבר שמעינן כן מנדל י"ל התם כבר משוך מעיקרא, אבל הכא בלי המשכתו בידים לא הי' מושך מתחלה: 
פירוש הר"ש:

הזוחלין – כגון נהרות שהן זוחלין כמעיין הן לטהר בכל שהוא ובזחילה.

וכ"כ הרא"ש.

רמב"ם פהמ"ש:
אמר שהמימות הנוזלים מן המעין כנהרות הגדולים והנחלים משפטן ומשפט המעיין אחד.

סכום: רע"ב: הזוחלין הן נהרות וכד' = ר"ש, רא"ש ורמב"ם.

תפא"י: הוסיף גם את הנמשך ע"י אדם = לא מצאתי את מקורו.

ב.   וְהַנּוֹטְפִים.

רע"ב:   והנוטפים - כגון מי גשמים:

תפא"י:  (לח) והנוטפים נ"ל דר"ל כל מים שנטפו יחד בין ע"י טפות גשמים, או ע"י מעין המטפטף ממקום גבוה לעמק, דכיון דהטפות הללו אינן מחוברין, לפיכך המים שבעמק מופסקין מהמעין, ואין להן דין מעין [י"ד ר"א סי"ג] : 
פירוש הר"ש:

והנוטפים – כגון מי גשמים.

רמב"ם פהמ"ש:
אמנם המימות אשר יטפו טפות טפות ממעינות המים בעת נזלם מן המקומות הגבוהים, הנה המימות הנקוים מאלה הטפות כמקוה.

סכום: רע"ב: הנוטפים הם כגון מי גשמים = ר"ש

תפא"י: הנוטפים הם כל מים המתקבצים טיפות טיפות = רמב"ם.

ג.   אֲפִלּוּ זָב וְזָבָה.

רע"ב:   סומך אפילו מקל - או קנה, או זב או זבה סומכין ביד או ברגל, וסותמין מקום יציאת המים עד שיעמדו המים במקום אחד ונעשים אשבורן, ויורד הטמא וטובל:

תפא"י:  (מב) יורד וטובל - ויורד וטובל גרסינן, ור"ל אפי' זב וזבה רשאין לסמוך במקל אצל הנקב כדי לסתמו ואחר יורד וטובל, דאילו זב גופי' א"א שיטבול שם דהרי צריך מים חיים לטבילתו, וקמ"ל זב וזבה דאע"ג שטומאתן חמורה שמטמאין הכל בהיסט, אפ"ה מותרים לאחוז מקל או קנה [אע"ג שיש במינן קבלת טומאה וכ"ש אבן או אדמה שאין בהן סרך טומאה כלל ועי' נדה פ"ט מ"ג] וסותמין בהן הנקב מקום מוצא המים, ועי"ז שוב יחשבו מי המקוה כאשבורן ויורד הטמא וטובל באותה שעה. 

פירוש הר"ש:

סומך – אפי' מקל או קנה או זב או זבה סומכין ביד או ברגל וסותמין מקום יציאת המים ועומדים במקום אחד ונעשו אשבורן, ויורד הטמא וטובל.
רמב"ם פהמ"ש:
... ואחר אמר שאם יוכל [פי' לשון תחבולה] להתחבל שיהיה משיב הנוטפים זוחלין, הנה זה מותר. ואופני התחבולה כשישים בה במקום אשר יעטפו בה אלה הטפות קנה או מקל להזיל עליהם אלה הטפות וישובו זוחלין ויהיו המים המקובצים כמו המעין ובתנאי שיהיו הנוזלים נשארים על [בס"י איתא חיצוני] גבי אלה הקנים או המקל:
ואמרו אפילו זבה. אין כוונתו שהזבה תצטרך ביאת מים חיים, ואמנם כוונתו הוא שהיא טבילה שלימה, וזכר הזבה מפני הזב. וכבר התבאר בראש מגילה (דף ח.), שהזבה לא תצטרך מים חיים אלא מי מקוה יספיקו אליה, ואולם השמיענו ר' יהודה שלא לכוונת טומאה וטהרה לבד נשים זה ההכשר אלא אפי' לענין איסור, לפי שהזבה אשר היא ערוה שתכף שתטהר תטבול בו ותהיה מותרת לבעלה. וכבר ידעת אתה שהמקל טומאה מדרבנן, לפי שהוא פשוטי כלי עץ. וחלק ר' יוסי ואמר לא יסמוך מקל או כל מה שיקרה כמו שאמר ר' יהודה, [אלא] כל דבר שאין מקבל טומאה אפי' מדרבנן והוא אשר יגרו עליו אלה הטפות שבו זוחלין. והלכה כר' יוסי:

סכום: רע"ב: לדעת ר' יהודה יכולים הזב או הזבה לסתום בגופם את יציאת המים ולהכשיר את המקוה = ר"ש.

תפא"י:  לדעת ר' יהודה יכולים הזב או הזבה להחזיק במקל או בקנה (שאינו מקבל טומאה – עיין בבועז ז') ולסתום את יציאת המים.= רמב"ם (שמדבר רק על כך שהזבה תוכל לטבול במקוה הזה).

ואולי השאלה היא איך יש לקרוא את המשנה, האם 'סומך אפילו מקל ואפילו קנה אפילו זב וזבה, ויורד (הטמא – ר"ש) וטובל'. או יש לקרוא 'סומך אפילו מקל ואפילו קנה, ואפילו זב וזבה יורד וטובל'. 
משנה מסכת מקואות פרק ה' משנה ו'. 
גַּל שֶׁנִּתְלַשׁ וּבוֹ אַרְבָּעִים סְאָה וְנָפַל עַל הָאָדָם וְעַל הַכֵּלִים, טְהוֹרִים. כָּל מָקוֹם שֶׁיֶּשׁ בּוֹ אַרְבָּעִים סְאָה, טוֹבְלִין וּמַטְבִּילִין. מַטְבִּילִין בַּחֲרִיצִין וּבַנְּעִיצִים וּבְפַרְסַת הַחֲמוֹר הַמְעֹרֶבֶת בַּבִּקְעָה. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, מַטְבִּילִין בַּחַרְדְּלִית. בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים, אֵין מַטְבִּילִין. וּמוֹדִים שֶׁהוּא גוֹדֵר כֵּלִים וְטוֹבֵל בָּהֶם. וְכֵלִים שֶׁגָּדַר בָּהֶם, לֹא הֻטְּבָּלוּ: 

1. גַּל שֶׁנִּתְלַשׁ
תפא"י:  (מו) טהורים - ואע"ג דרק ים דינו כמעין [כמ"ג] והרי הגל הזה כשבא עליהן כבר הופסק מהים, וכי עדיף ממעין שעבר על הבריכה והופסק דצריך אשבורן דוקא [כלעיל מ"א] , והרי הכא לא הוטבלו הטמאים רק בדרך נפילת הגל ומיד שנגע בהן הגל שטפו עליהן ונזלו והלכו להן, וא"כ אין לך טבילה דרך זחילה יותר מזו ולא הוטבלו באשבורן, י"ל דעכ"פ כל זמן שלא נח הגל דינו כמעין לטהר גם בזוחלין, והרי כששוטף על גופן אכתי לא נח עד שיגיע לארץ, מיהו אעפ"כ צריך מ' סאה אע"ג דשאר מעין מטהר בכ"ש [כפ"א מ"ז] היינו במקום חיבור המעין, משא"כ הכא כשהגיע הגל לגוף הטמא כבר היה נתלש מהים [ש"ך ר"א סק"כ] , א"נ להכי נקט מ' סאה מדנקט אדם דמסתמא צריך מ' סאה לכסות כל גופו [כחגיגה י"א א'] (י), 
תלמוד בבלי מסכת חולין דף ל"א ע"א-ב: 
מאי למימרא מהו דתימא ליגזר משום חרדלית של גשמים אי נמי ליגזר ראשין אטו כיפין קמ"ל דלא גזרינן ומנא תימרא דלא מטבלינן בכיפין דתנן מטבילין בראשין ואין מטבילין בכיפין שאין מטבילין באויר 

פרש"י: 
נגזור ראשין אטו כיפין - דתנן מטבילין כלים בראש הגל הנתלש מן הים והלך למרחוק ובא לארץ נכנס אדם תחת ראשו ומקבלו דהוי טבילה זו במחובר לקרקע:
ואין מטבילין בכיפין - שלא יזרוק כלים בכיפי הגל דהיינו באמצעיתו שהוא עשוי ככיפה וטעמא כדמפרש מפני שהיא טבילת אויר ואין מטבילין באויר:
פירוש הרא"ש:

גל תלוש – דלא גזרינן נמי ראשין אטו כיפין פי' שמא יטבול הכלי בעוד המים באויר ולא הגיע ראש הגל לארץ דאז לא עלתה להם טבילה פירוש כי כשיטבול באויר קודם שהגיע לארץ לא עלתה לו טבילה מפני שהוא באויר.

סכום: רע"ב: לא התייחס בפרושו לענין זה.

תפא"י: מסביר ענין הגל שצריך שיגע בקרקע שכל זמן שהוא באויר אין הטבילה בו מועלת. = גמרא והרא"ש בפרושו.

ב.   וְנָפַל עַל הָאָדָם וְעַל הַכֵּלִים

רע"ב:  ונפל על האדם ועל הכלים טהורים - לחולין בלבד, דחולין לא בעו כוונה. אבל למעשר שני ולתרומה, לא טהר הטובל עד שיכוין:
תפא"י:  (מו) ...  מיהו הכא מיירי רק ביושב הטמא ומצפה שיפול הגל עליו, דאל"כ רק לחולין מהני טבילה בלי כוונה, אבל למעשר שני ולתרומה או לקודש צריך כוונה לטבילה,

וכ"כ בהטביל בהגל בעודו באויר קודם שנגע ראש הגל בארץ אף לחולין לא מהני הטבילה [כחולין לא ב'] : 

תלמוד בבלי מסכת חולין דף ל"א ע"א-ב: 
וחולין לא בעי כוונה ומנא תימרא דתנן גל שנתלש ובו ארבעים סאה ונפל על האדם ועל הכלים טהורין מאי לאו אדם דומיא דכלים מה כלים דלא מיכווני אף אדם נמי לא בעי כוונה ממאי דלמא ביושב ומצפה ... 

פירוש הר"ש:

גל שנתלש – בפ"ב דחולין (דף ל"א ע"א) ובסוף פרק ב' דחגיגה (דף י"ט ע"א) מייתי לה ורוצה לדקדק מכאן דחולין לא בעו כוונה ומוקי לה ביושב ומצפה אימתי יתלש הגל וקמ"ל דלא גזרינן אטו חרדלית של גשמים ולא גזרינן נמי אטו כיפין.
רמב"ם פהמ"ש:
גל. הוא משאוני הים, ויראה לך מזאת ההלכה שהטבילה לא תצטרך כוונה. וזה, אמנם הוא לחולין, אמנם למעשר ומה שהוא יותר גבוה במדריגה ממנו, הנה בלי ספק יחוייב לו שיכוין בטבילה או ישאר טמא ויטהר כמו שביארנו בחגיגה (דף יט.):

סכום: רע"ב: המשנה מדברת בסתמא שאין אדם יושב ומחכה לגל ומועיל לטהר רק לחולין שאין צריך כוונת הטובל. = רמב"ם.

תפא"י: המשנה מדברת ביושב ומחכה וזה יועיל גם לטהר לקדשים = גמרא בחגיגה ובחולין ור"ש.

ג.   וּבַנְּעִיצִים
רע"ב:  נעיצין - קצרים מלמטה ורחבים מלמעלה:

תפא"י:  (נב) ובנעצים - גומא שקצרה למטה ורחבה מלמעלה, ואפשר לפ"ז דקמ"ל דאע"ג דאדם בכה"ג אינו רשאי לטבול שם דמדאין רצפת הקרקע שוה ואינו יכול לעמוד שם שפיר חיישינן שלא יטבול כראוי, אפ"ה בכלים לא גזרינן אטו אדם, ולרמב"ם נעיצין היינו גומות שנעשו ע"י שהוסר משם דבר הנעוץ בארץ: 

תלמוד בבלי מסכת בבא קמא דף נ' ע"ב :
נעיצין  דרויחי מלעיל טפי מתתאי אימא בעשרה לית בהו הבלא 

פרש"י (על המשנה): 

נעיצין - קצרין מלמטה ורחבין מלמעלה:
פרוש רב האי גאון:
בנעיצין – מקום שהוא חוצב בו עמוד או דקר ונעקר (עפר) ממקומו כמין חפירה ושם אותו חפירה נעוץ, כדאמר בביצה (דף ז' ע"א) היה לו דקר נעוץ. וכתיב (בראשית כח – יב) ויחלום והנה סלם מוצב ארצה ומתרגימינן נעוץ בארעא. וחניתו מעוכה בארץ (שמואל א' כו ז) ומתרגמינן נעוצה. 

רמב"ם פהמ"ש:
ונעיצין. כמו כן, אלא שהאדם אם עקר עץ או יתד וכיוצא בהם מן הקרקע ונשאר זה המקום חלול נקרא נעוץ, ותרגום (שמואל א כו) וחניתו מעוכה בארץ, נעוצה בארעא:

סכום רע"ב: נעיצים הם חפירות צרים למטה ורחבים למעלה. = ע"פ הגמרא.

תפא"י: פרוש ראשון כהרע"ב.

פרוש שני: מקום שהיה תקוע שם דבר כל שהוא ונשלף ונשאר מעין בור.= רב האי גאון ורמב"ם.

משנה מסכת מקואות פרק ו' משנה א'. 
כָּל הַמְעֹרָב לַמִּקְוֶה, כַּמִּקְוֶה. חוֹרֵי הַמְּעָרָה וְסִדְקֵי הַמְּעָרָה, מַטְבִּיל בָּהֶם כְּמָה שֶׁהֵם. עוּקַת הַמְּעָרָה, אֵין מַטְבִּילִין בָּהּ אֶלָּא אִם כֵּן הָיְתָה נְקוּבָה כִּשְׁפוֹפֶרֶת הַנּוֹד. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, אֵימָתַי, בִּזְמַן שֶׁהִיא מַעֲמֶדֶת עַצְמָהּ אֲבָל אִם אֵינָהּ מַעֲמֶדֶת עַצְמָהּ, מַטְבִּילִין בָּהּ כְּמָה שֶׁהִיא:
רע"ב:
בזמן שהיא מעמדת את עצמה - כשבא לטבול בעוקה, העוקה היא מעמדת את עצמה ואין הגג המפסיק בינה ובין המערה נופל מאליו:
אבל אם אינה מעמדת את עצמה - ובשעה שבא לטבול, נופל גג העוקה שהוא תחתית המקוה, ומתערבים מימי המערה במימי העוקה. 

תפא"י:  (ו)  שהיא מעמדת - שכותל שמפסיק בין העוקה להמקוה, חזקה ואינה רעוע: 
(ז)  אינה מעמדת עצמה - שהכותל שמפסיקן רעוע ורפופה: 
(ח)  כמה שהיא - אפי' מחוברין רק כרוחב שערה דמדהכותל רעוע כליתא דמי, ובטלו מים שבתוך העוקה לגבי מקוה [ר"א סנ"ח ונ"ט] , והר"ש והרא"ש פירשו מעמדת א"ע, ר"ל שחלוקה לעצמה מהמקוה, דהיינו שאפי' כשיהי' מ' סאה בהמקוה, אפ"ה לפעמים לא יהיו מים שבמקוה מעורבים עם המים שבעוקה וכגון שגומת המקוה מחזקת מ' סאה למטה מהנקב שמחברה אל העוקה, אז אין שם המקוה על העוקה עד שיתחברו יחד כשפופרת הנוד: 

פירוש הר"ש:

שהיא מעמדת את עצמה – שמעמדת מים לעצמה ואין מי המקוה באין עד שם אבל אם אין מעמדת מים לעצמה שלעולם כשיש במקוה ארבעים סאה מתערבין במימיה חשובה כמקוה ומטבילין בה בכל שהוא אף על פי שאין בנקב כשפורפרת הנוד.

רמב"ם פהמ"ש:
... וכבר ביאר ר' יהודה שזה אמנם הוא אם תהיה מעמדת זאת העוקה מוחזקת מצד שתמנע עצמה מההתחברות במקוה. אמנם, אם היה ההבדל בין המקוה והעוקה גשם דק מן העפר עד שאילו טבל בו נפל ונתחברו המים במים הנה הוא יחשב מכלל המקוה ולא תצטרך התחברות כשפופרת הנוד, ודברי רבי יהודה אמת:

פירוש הרא"ש:

שהיא מעמדת את עצמה -  כלומר שחלוקה לעצמה מן המקוה שפעמים שיש במקוה מ' סאה ואין המים מגיעים עד העוקה הלכך כיון שנקרא עליו שם מקוה בלא שיגיע לעוקה אין העוקה מתחברת למקוה בפחות משפורפרת הנוד אבל אם אינה מעמדת מים לעצמה דלעולם כשיש במקוה מ' סאים מגיעים המים עד העוקה הרי הוא כחורי המערה וסדקי המערה ומטבילים בה כמה שהיא.
סכום: רע"ב: מעמדת את עצמה פרושו שהמחיצה בין המקוה לעוקה יציבה, ואז נחשבות המקוה והעוקה כל אחד בפני עצמה וצריך שיהיה כשפורפרת  הנוד על מנת לחברם. = רמב"ם.

תפא"י: פרוש ראשון כהרע"ב.

פרוש שני: מעמדת את עצמה פרוש שבכל אחת יש מים בפני עצמה. שאם החבור בין המקוה לעוקה 'גבוה' עד שיכול להיות באחת מהם ארבעים סאה בטרם יעברו מים לשניה נחשבת כל אחת בפני עצמה וצריך שיהיה כשפורפרת  הנוד על מנת לחברם. = ר"ש ורא"ש.

משנה מסכת מקואות פרק ו' משנה ח'. 
מְטַהֲרִים אֶת הַמִּקְוָאוֹת, הָעֶלְיוֹן מִן הַתַּחְתּוֹן, וְהָרָחוֹק מִן הַקָּרוֹב. כֵּיצַד, מֵבִיא סִילוֹן שֶׁל חֶרֶס אוֹ שֶׁל אֲבָר, וּמַנִּיחַ יָדוֹ תַּחְתָּיו עַד שֶׁהוּא מִתְמַלֵּא מַיִם, וּמוֹשְׁכוֹ וּמַשִּׁיקוֹ, אֲפִלּוּ כַשַּׂעֲרָה, דַּיּוֹ. הָיָה בָעֶלְיוֹן אַרְבָּעִים סְאָה וּבַתַּחְתּוֹן אֵין כְּלוּם, מְמַלֵּא בַּכָּתֵף וְנוֹתֵן לָעֶלְיוֹן, עַד שֶׁיֵּרְדוּ לַתַּחְתּוֹן אַרְבָּעִים סְאָה: 

רע"ב:
ומניח ידו תחתיו - של הסילון כדי שלא יצאו מים לחוץ כשהוא מתמלא עד שעה שישיק ויתחברו עם המקוה האחר: 

תפא"י:  (סב) ומניח ידיו תחתיו - נ"ל דודאי מתני' מיירי במניח הסילון במדרון ההר משפת עליון של מקוה עליונה, לשפת עליון של מקוה תחתונה, ואע"ג שעי"ז יושקו רק בקטפרוס, לית לן בה, דבשאובין דרבנן הקילו, כמו שהקילו בהן מה"ט, כשמושקין רק כשערה, אע"ג דידוע דכל כשערה אין בו טופח ע"מ להטפיח, דנמי לא הוה חיבור [כספ"ח דטהרות], 

ומה שאמרה משנתינו ומניח ידו תחתיו, לשון זה ודאי משמע, לא במניח ידו תחת ראשה העליון, ולא במניחה תחת ראשה התחתון דוקא, אלא סתמא משמע באיזה מקום שיהיה, דמדצריך לאחוז הסילון בידו בשעה שמשיק על ידו ב' המקואות, כדי שלא יתגלגל הסילון ממקומו, להכי קמ"ל דכשאחזה, לא די שרשאי להניח ידו ע"ג הסילון לאחזו, דבכה"ג אף שיד האדם מקבל טומאה, לא מחשב השקה ע"י דבר המקבל טומאה, דהא לאו מידי עביד, אלא מעכב הסילון שלא ישמט למן הצד. אלא אפי' מניח ידו תחת הסילון כשאחזו, באופן שהסילון מונח תוך ידו, והרי יד האדם מקבל טומאה, ומה"ט במביא מים על ידו לחבית, פסולין למי חטאת [כפרה פ"ו מ"ד] , וא"כ ה"נ נפסלה להשקה, ואע"ג דהכא שאני, דהתם המים נוגעין בידו להדיא, משא"כ הכא הסילון מפסיק, ליתא דסילון בטל לגבי יד דחשוב כמקום [כשבת ד' ד' א'] , והו"ל היד עיקר והוא דבר המקבל טומאה ותפסל, קמ"ל דהשקה שרי ע"י דבר המקבל טומאה, ואע"ג דכבר שמעינן כן מסילון של מתכת עצמה דשרי להשיק על ידה [וכלעיל סי' ס"א] , סד"א דמיירי בסילון שעשוי לחברה בקרקע, דאז אפי' עדיין לא חיברה אמק"ט, דמה"ט צנור של מתכת אין מקבל טומאה [ככלים פי"א מ"ב] : 

בועז יג:
...  ומהר"ב בפירושו  כאן נראה דמה דקאמר תנא כאן מניח ידו תחתיו ה"פ מניח ידו על פה התחתון של הסילון עד שיתמלא כל הסילון מים מהשאובין שבאין בתוכו ממקוה  העליונה ואח"כ מסיר ידו ויושקו, עד כאן תוכן דבריו. ומבואר כוונתו, דלהכי בעי הר"ב שיתמלא כל חלול הסילון מים קודם השקה, מדצריך שיושקו כשפורפרת הנוד וכן כתב הרא"ש כאן בפירושו בפירוש. ואני בער ולא אדע א"כ במה נפרנס מה דמסיים במשנתנו ומשיקו כשערה ודיו. והן אמת דלכאורה נראה מפי' הרא"ש דבתחילה צריך שיושקו כשפורפרת הנוד ואח"כ סגי כשנשארו מושקים יחד כשערה ...(ומאריך בעוד קושיות).ולכן פירשתי בפנים כפי אשר חנני ד' בחסדיו הרבים.

פירוש הר"ש:

העליון מן התחתון - ... ולכך נקט מניח ידו תחתיו שלא יצאו מים לחוץ כשתמלא עד שעה שישק ...

רמב"ם פהמ"ש:
ובתוספתא אמר בזאת ההלכה מביא סלון של עץ ושל זכוכית ומניח ידיו תחתיו, הנה כבר התבאר לך שהכוונה סלון מ"מ, ואם הושם קצה הסלון במקוה התחתון כשר וילחוץ המים בידיו עד שימלא הסלון ואחר יגביההו עד שיגיע קצהו האחרון למקוה השני, הנה מעת שיפגוש קצה הסלון במים אשר בו למים אשר במקוה נתחברו המים במים ונשלם השיעור:

פירוש הרא"ש:
מטהרין וכו' – כגון שני מקואות שעומדים בשיפוע ההר ומביא סילון ונותן ראשו א' בעליון וראשו אחד בתחתון  ובצד העליון יהיה תחתית הסילון בתוך המים ושיפוע הסילון יהיה כשיעורו זה כשיתמלא למטה יגיע תחתיתו מצד העליון במים שבעליון וכשמתחילים מים לרדת מן המקוה העליון יניח ידו בפי הסילון שלמטה עד שימלא הסילון גם למעלה וכשיסיר ידיו נמצאו שני מקואות מחוברים במים ברוחב שפורפרת הנוד כרגע א' וכשירדו המים למטה ישארו משקין כשערה ודיו.

סכום רע"ב: ומניח ידו תחת הסילון וסותמו עד שיתמלא כל הצנור מים ויושקו שתי המקואות = רמב"ם

תפא"י: מניח ידו תחת הצנור לאחוז בו שלא ישמט ממקומו, ואע"ג שחבור המים נעשה ע"י אדם המקבל טומאה שבדרך כלל אינו כשר להולכת מים למקוה = פרוש עצמי לאור הקושיות שמנה.

משנה מסכת מקואות פרק ו' משנה י"א. 
הַמְטַהֶרֶת שֶׁבַּמֶּרְחָץ, הַתַּחְתּוֹנָה מְלֵאָה שְׁאוּבִין וְהָעֶלְיוֹנָה מְלֵאָה כְשֵׁרִין, אִם יֵשׁ כְּנֶגֶד הַנֶּקֶב שְׁלשָׁה לֻגִּין, פָּסוּל. כַּמָּה יְהֵא בַנֶּקֶב וְיִהְיֶה בוֹ שְׁלשָׁה לֻגִּין אֶחָד מִשְּׁלשׁ מֵאוֹת וְעֶשְׂרִים לַבְּרֵכָה, דִּבְרֵי רַבִּי יוֹסֵי. וְרַבִּי אֶלְעָזָר אוֹמֵר, אֲפִלּוּ הַתַּחְתּוֹנָה מְלֵאָה כְשֵׁרִים וְהָעֶלְיוֹנָה מְלֵאָה שְׁאוּבִין וְיֵשׁ בְּצַד הַנֶּקֶב שְׁלשָׁה לֻגִּין, כָּשֵׁר, שֶׁלֹּא אָמְרוּ אֶלָּא שְׁלשָׁה לֻגִּין שֶׁנָּפָלוּ: 

רע"ב:
המטהרת שבמרחץ - שיקתות המים העשויות במרחץ שנמשכים להם מים צוננים להשתטף בהן כדי לטהר עצמן לאחר שרחצו בחמין, ופעמים שהן שתי שקתות זו בצד זו אלא שהאחת עליונה מחברתה, ויש נקב בכותל שבין שתיהן שהמים יוצאים מזו לזו:

תפא"י:  (פד) המטהרת שבמרחץ - נ"ל דמטהרת הוא סדן של עץ ארוך קלאטץ בל"א, שחקוקים בו ב' 
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	סילונות לארכו, זו תחת זו ממש, כזה  

ובסילון העליון מקלחין מים כשרים להמקוה ממקום רחוק מהמקוה, שנקווים שם כשירדו גשמים, ובכל פעם מקלחין רק פחות ממ' סאה בסילון העליון, ורק אעפ"כ כשירדו גשמים פעמים הרבה, יתאספו אחת לאחת בהמקוה עד למ' סאה. וע"כ


לאחת בהמקוה עד למ' סאה. וע"כ דהמים הכשירים מקלחין ממי גשמים מיירי, דאי ממי מעין שמקלחין בהסילון להמקוה, א"כ אפילו אינן מ' סאה לא היו נפסלין מהשאובין שנתערבו בהן [כסי' ר"א סט"ז] ורק לכתחלה נהגו להחמיר [שם ס"מ]. אולם בסילון התחתון מקלחין שאובין, שהשתמשו בהן במרחץ ונתמאסו, לכן כדי לנקות המרחץ שופכין אותן בפה הסילון בפנים, כדי שיקלחו ויצאו לחוץ, ושולי סילון העליון הן גג הסילון התחתון, דשניהן עשויין בבול א' של עץ וכדאמרן, והשולים הללו נקובים, כדי שיפלו לשם העפרוריות שבמים הכשרים שיבואו בסילון העליון, דרך הנקבים לתוך סילון התחתון, וכך היו רגילים כדי לנקות המים שיביאו למקוה, וכדאשכחן [לעיל פ"ד מ"ג] שעשו מה"ט בצנור בית קבול צרורות, אלא דהתם מיירי ששטף המים שמקלחין בצנור אינו בא בשפע רב, ומדנוזלים לאט, להכי אין עושין בשולי הצנור נקבים מעבר לעבר כי הכא, כדי שיצא דרך שם כל עפרורית המים, מדחששו שכשיגיעו המים לשם יצאו גם הם דרך הנקב, אבל הכא מיירי שהמים שבסילון העליון מקלחין בשטף רב וחזק, וכגון שנקב העליון שבסילון הוא בשפוע, ועי"ז יזרמו המים ממעל להנקב, ולא יצאו בו, רק יקלחו לתוך המקוה, ורק העפרורית שבקלוח הזה מפני כבדותו ירד ויצא דרך הנקב מהסילון העליון לתחתון שבו השאובין, ויצא עמהן לחוץ, ועל שם זה נקרא כלי שיש בו ב' סילונות בשם מטהרת, משום שבסילון העליון מתטהרים המים העליונים הנכנסים להמקוה, ע"י הנקב שיש בשוליו שמשם יצא העפרורית שבהמים, וגם ע"י סילון התחתון יתטהר בית המרחץ ממים המטונפים שרחצו בהן כשמזחילין אותן לחוץ. 
פירוש הר"ש:

המטהרות שבמרחץ - שקתות המים העשויות במרחץ מכל צדדיו ונמשכין בהם מים צוננין ברהטים דלאחר שרחצו בחמין משתפשין בצונן ומטהרין את עצמן ופעמים שהן נקובות זו לזו וגבוהות זו מזו שיש שעומדות בגובהו של מרחץ ויש בשיפולו והמים באים מזו לזו דרך נקבים.

רמב"ם פהמ"ש:
 המטהרת היה תבנית אצלם שהוא שני רהטים האחד יותר גבוהה מן השנית ובמחיצה ובמסך המבדיל בין 
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	שני הרהטים נקב כפי זאת הצורה,  

ואם תהיה התחתונה מים שאובין הנה נחשב כל מה שבחלל זה הנקב מים שאובין שמגיע במקוה כשר אשר למעלה והוא בצדו:

 


אליה רבה:

... אלא הכא בסדן העשוי במרחץ והיא חקוקה בה שני סילונות זה בצד זה להמשיך מים מהן לשאוב מהן אחת חקוקה עמוקה ואחת אינה עמוקה נמצא העמוקה היא התחתונה שהמים שבה נמוכים וחברתה שאינה עמוקה כל כך היא עליונה שהמים שיוצאים גבוהים ממים שיוצאים בתחתונה וכותל מפסיק בין השתי סילונות ובהכותל נקב מזו לזו ומים נשפכים אל הסילונות האלו משתי מקומות אחרים להתחתונה נמשכים מים שאובים ולהעליונה נמשכים מים כשרים ומהסילונות יוצאים המימות מהעליונה יוצאים המים אל בריכה וממי העליונה נעשית כל הבריכה ומהתחתונה יוצאים המים למקום אחר ואינם מגיעים לבריכה. ואמות המימות האלו נכנסים אל הסילונות ויוצאים מהם תמיד. ומשעת עשייתן היה הנקב שבין זו לזו. ...

סכום: רע"ב: המשנה מדברת בשתי שקתות מים הנמצאות במרחץ ופעמים אחת גבוהה מהשניה ויש נקב המחבר בינהם. = ר"ש ורמב"ם. 

תפא"י: מדובר בשני צנורות החקוקים בגוש עץ אחד בעליון זורמים מים כשרים ובתחתון מים פסולים וביניהם נקב שהלכלוך שבמים הכשרים ירד דרכו למים הפסולים. = אליהו רבה.

הציורים הועתקו ממשניות 'זכר חנוך'.

משנה מסכת מקואות פרק ז' משנה ז'. 
הִטְבִּיל בּוֹ אֶת הַמִּטָּה, אַף עַל פִּי שֶׁרַגְלֶיהָ שׁוֹקְעוֹת בַּטִּיט הֶעָבֶה, טְהוֹרָה, מִפְּנֵי שֶׁהַמַּיִם מְקַדְּמִין. מִקְוֶה שֶׁמֵּימָיו מְרֻדָּדִין, כּוֹבֵשׁ אֲפִלּוּ חֲבִלֵי עֵצִים, אֲפִלּוּ חֲבִילֵי קָנִים, כְּדֵי שֶׁיִּתְפְּחוּ הַמַּיִם, וְיוֹרֵד וְטוֹבֵל. מַחַט שֶׁהִיא נְתוּנָה עַל מַעֲלוֹת הַמְּעָרָה, הָיָה מוֹלִיךְ וּמֵבִיא בַּמַּיִם, כֵּיוָן שֶׁעָבַר עָלֶיהָ הַגַּל, טְהוֹרָה: 

רע"ב:
כיון שעבר הגל - של מים על המעלה של מקוה שהמחט מונח בה וצפו מי הגל על המחט, טהורה. ולפי שהמחט דקה וקטנה וירא פן תפול במים, דרך להטבילה כן:
תפא"י:  (נו) על מעלות המערה - והמחט טמא', ורוצה לטבל', ואי"ל דמיירי שאינו יכול לטבלה במקוה להדיא, מדחושש שכשיחזור ויעלנה, יחזור ויטמא אותה בידיו שניות ע"י המים שע"ג המחט, ליתא, דהרי מקוה לפניו, ויכול להטבילם בשעה שטובל המחט, ונמצא שלא יטמא המחט בשעה שיעלה אותה מטבילתה. אלא מיירי שהמחט נטמא' במת, וחושש מליגע בה ולהטבילה, שהרי תטמאו, ואיך יטבלנה אח"כ והוא טמא, א"נ איירי שהאדם באמת כבר הוא אב הטומאה, וא"א להטבילה, א"נ שלהכי אינו מטביל המחט להדיא בהמקוה, דירא שמא בקטנותה תפול מידו ותאבד במי מקוה העמוקים: 

פירוש הר"ש:

היה מוליך ומביא במים - ... ולפי שהמחט דק וירא פן יפול במים  דרך להטבילו כן וכיון שעבר עליו הגל טהורה.

סכום: רע"ב:  כיון שהמחט קטנה ודקה מטבילים אותה על המעלה ולא במקוה העמוקה = ר"ש

 תפא"י: פרוש ראשון: כיון שהמחט נטמאה במת, וחרב כחלל, ואם יגע בה בטרם יטבילנה יטמא טומאת מת.

פרוש שני: שהאדם כבר טמא, אב הטומאה, ואף אם יטבול את המחט יחזור ויטמאנה כשיעלנה מהמים. 

פרוש שלישי: שמפחד שתפול המחט למים העמוקים = ר"ש ורע"ב.

משנה מסכת מקואות פרק ח' משנה א'. 
אֶרֶץ יִשְׂרָאֵל טְהוֹרָה, וּמִקְוָאוֹתֶיהָ טְהוֹרִים. מִקְוְאוֹת הָעַמִּים שֶׁבְּחוּצָה לָאָרֶץ, כְּשֵׁרִים לְבַעֲלֵי קְרָיִין, אֲפִלּוּ נִתְמַלְאוּ בְּקִילוֹן. שֶׁבְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל, שֶׁחוּץ לַמִּפְתָּח, כְּשֵׁרִים אַף לַנִּדּוֹת. מִלִּפְנִים מִן הַמִּפְתָּח, כְּשֵׁרִים לְבַעֲלֵי קְרָיִין, וּפְסוּלִין לְכָל הַטְּמֵאִים. רַבִּי אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר, הַקְּרוֹבִים לָעִיר וְלַדֶּרֶךְ, טְמֵאִים מִפְּנֵי הַכְּבִיסָה. וְהָרְחוֹקִים, טְהוֹרִים: 

רע"ב:
ומקואותיה טהורים - ולא מחזקינן להו בשאובים, דסתמא בהכשר נעשו:

תפא"י:  (ב)  ומקואתיה טהורים - ר"ל יש מהן כשירים לטבילה, ולא חיישינן לשאובין, ואפי' כשדרים שם רק עובדי כוכבים, דמשנתינו מיירי בשיד ישראל היה תקיפה שם, והן נזהרים שלא יהיו מקואות שאובין במקום שאין רואים מצויין, דהיינו מחוץ לעיר, ואין מי שיגיד להם שהם שאובין, ויכשלו בהן העוסקים בטהרות שמצויין בא"י [ועי' רכ"מ פ"י דמקואות ה"ח].

פירוש הר"ש:

ומקואותיה  טהורין – ולא מחזקינן להו כשאובין דמסתמא בהכשר נעשו.

תוספות חדשים:
ומקואותיה כו' הבדל כו' – פי' דלא כל המקואות כשרים בא"י אלא דיש חילוק בין תוך הפתח בין חוץ לפתח.

סכום רע"ב: לומד בפשטות שכל מקואותיה בחזקת כשרים = ר"ש.

תפא"י: מדייק שיש במקואות א"י כשרים ויש שלא   = תוספות ישנים.

ועיין בבועז אות א' שמביא פירוש נוסף.

משנה מסכת מקואות פרק ח' משנה ג'. 
הַמַּטִּיל טִפִּין עָבוֹת מִתּוֹךְ הָאַמָּה, טָמֵא, דִּבְרֵי רַבִּי אֶלְעָזָר חִסְמָא. הַמְהַרְהֵר בַּלַּיְלָה וְעָמַד וּמָצָא בְשָׂרוֹ חַם, טָמֵא. הַפּוֹלֶטֶת זֶרַע בַּיּוֹם הַשְּׁלִישִׁי, טְהוֹרָה, דִּבְרֵי רַבִּי אֶלְעָזָר בֶּן עֲזַרְיָה. רַבִּי יִשְׁמָעֵאל אוֹמֵר, פְּעָמִים שֶׁהֵם אַרְבַּע עוֹנוֹת, פְּעָמִים שֶׁהֵם חָמֵשׁ, פְּעָמִים שֶׁהֵם שֵׁשׁ. רַבִּי עֲקִיבָא אוֹמֵר, לְעוֹלָם חָמֵשׁ: 

רע"ב:   ר' עקיבא אומר לעולם חמש עונות – ואם יצאה מקצת עונה ראשונה, נותנים לה מקצת עונה ששית להשלים חמש עונות, דכל הפולטת בתוך חמש עונות שלימות, טמאה. והלכה כר' אלעזר בן עזריה:

תפא"י:  (לא) ...  והנה לרמב"ם קיי"ל כראב"ע [כפ"ה מאהט"ו הי"א] , וכל זה מדהי' לו להרמב"ם גירסא אחרת בש"ס, אבל אנן קיי"ל דלא כחד מהנך מ"ד, אלא כחכמים [שבת ד' פ"ו ב'] דו' עונות שלימות בעינן, ותוך זמן זה, כשפולטת טמאה, ומדקיי"ל דכל פולטת ש"ז דינה כרואה דם וסותרת יום טהרתה שבז' נקיים [כנדה מ"ב א'], וקיי"ל נמי, דזה אינו לבד לענין טהרות, אלא גם לבעלה [כרמב"ם פ"ו מאסו"ב הט"ז ודלא כהראב"ד שהביאו רב"י בטור יו"ד דקס"ט סע"ג], לפיכך כל אשה ששמשה וראתה אח"כ דם אינה רשאה להתחיל למנות ז"נ מיד מיום שלאחריו, דחיישינן שמא תפלוט הזרע תוך הז"נ, ולאו אדעתה, והרי אז, אף דרק הרואה דם תוך הז"נ סותרת כל הימים שסתרה כבר מדבעינן ז"נ רצופין [כנדה ל"ג ב'] , עכ"פ גם הפולטת ש"ז סותרת עכ"פ כל אותו יום שפלטה בו [כרב"י בטור י"ד דקסט"ד] , ולהכי קודם שתפסק בטהרה להתחיל למנות ז"נ שלה, תקנח אותו מקום מבפנים יפה יפה במוך, או תרחצו בפנים בחמין, כדי להפליט כל הזרע שברחמה, ואם אין האשה רוצה לכבד ביתה כנ"ל קודם שתפסק בטהרה, אזי צריכה להמתין מלספור ז"נ עד אחר ו' עונות מיום שמושה, מלבד יום התשמיש [דהרי אם שמשה מיד אחר כניסת הלילה א"א לה לפסוק בטהרה אחר ו' עונות מזמן ההוא, דהרי ז"נ שלימים בעינן, אלא צריכה להמתין מלהתחיל למנות הז"נ עד תשלום יום התשמיש], ולפיכך אם שמשה למשל ליל מוצאי שבת, או ביום א' לא תפסוק בטהרה עד תחלת ליל ה', דכשתפסוק אז בטהרה, גם אם תפלוט אח"כ הזרע, כבר נפסד הוא וכמים בעלמא הוה, מיהו כך הוא הדין, אבל אנן נוהגין להצריכה להמתין עוד יום א' יותר, משום דחיישינן שמא תשמש בביה"ש שאחר יום א', ותחשוב שעדיין יום א' הוא, והרי הוא יום ב', להכי גם בשמשה בליל מוצאי שבת, חשבינן כאילו שמשה ביום ב', ולא תפסוק בטהרה עד הלילה שקודם יום ו', באופן שיהי' יום ו' יום הראשון של ז"נ שלה, והחמירו עוד שקנוח במוך וגם רחיצה בחמין בפנים באותו מקום, לא מהני, דשמא לא תקנח או לא תרחץ יפה יפה, ועוד החמירו, דמשום לא פלוג, להכי אפי' לא שמשה כלל מקודם, צריכה להמתין ד' ימים שלימים, בין יום הראיה ליום הראשון של ספירה, ואפי' מצאה רק כתם, שטמאה לבעלה רק מדרבנן כך דינה, והכי קיי"ל ואין לשנות [י"ד קצ"ו סי"א] : 
תלמוד בבלי מסכת שבת דף פ" ע"א:
גמרא רישא דלא כרבי אלעזר בן עזריה סיפא כרבי אלעזר בן עזריה דאי כרבי אלעזר בן עזריה טהורה שמענא ליה מאן דלא מוקי כתנאי תנא רישא טהורה ומוקי לה לכולה כרבי אלעזר בן עזריה ומאן דמוקים כתנאי רישא רבנן וסיפא כרבי אלעזר בן עזריה תנו רבנן פולטת שכבת זרע ביום השלישי טהורה דברי רבי אלעזר בן עזריה רבי ישמעאל אומר פעמים שהן ארבע עונות פעמים שהן חמש עונות פעמים שהן שש עונות רבי עקיבא אומר לעולם חמש ואם יצאתה מקצת עונה ראשונה נותנין לה מקצת עונה ששית אמרוה רבנן קמיה דרב פפא ואמרי לה רב פפא לרבא בשלמא רבי אלעזר בן עזריה כרבנן דאמרי בחמש עביד פרישה ורבי ישמעאל כרבי יוסי דאמר בארבע עביד פרישה

פרש"י שבת דף פ" ע"א:
לשלשת ימים - דהקפיד הכתוב על טומאת קרי במתן תורה, וקא סלקא דעתך עם יום הפרישה קאמר, דברביעי בשבת פירשו מנשותיהן, וקבלו תורה בשבת שהוא רביעי לאותם ששימשו מטותיהם ברביעי לפני הפרישה, וטבלו לילי שבת, ולא חש הכתוב אם יפלוטו בשבת דמסרח, ואינו שכבת זרע הראוי להזריע, אבל אם פלטו ערב שבת בשלישי טמאות, לכך הפרישן שלשה ימים:

תוספות שבת דף פ" ע"א:
פעמים שהן ד' כו' - במלתא דרבי אלעזר בן עזריה ה"מ נמי לשנות בענין זה פעמים שהן שתים פעמים שהן ג' כו' אלא להכי נקט ר' ישמעאל משום דסבר ברביעי עבוד פרישה כרבי עקיבא ובעונות לא בעי למתלי כמו שתולה רבי עקיבא:

רמב"ם פהמ"ש:
... והלכה כראב"ע:

רמב"ם יד החזקה - הלכות אבות הטומאות פרק ה הלכה י"א:
האשה שפלטה שכבת זרע אם פלטה אותה בתוך שלש עונות הרי היא טמאה כרואה קרי לפיכך סותרת יום אחד אם היתה זבה כאיש שראה קרי ומטמאה בכל שהוא אע"פ שלא יצאת לחוץ אלא נעקרה והגיעה לבין השיניים נטמאה שהרי שכבת זרע כדמה מה דמה מטמא בפנים אף שכבת זרע שתפלוט תטמא אותה בפנים:
הכסף משנה כאן מאריך להסביר שלדעת הרמב"ם גם ר' אלעזר סובר שצריך שלש עונות שלמות ולכן כתב הלכה כר' אלעזר.

רא"ש נדה פרק בנות כותים אות א':
... דקיי"ל כרבנן דאמרי בשבת פרק ר"ע (דף פ"ו ע"א) דשש עונות שלימות בעינן לפליטה, דאין שכבת זרע מסרחת אלא לאחר שש עונות שלימות  ...

טור יורה דעה סימן קצ"ו: 
הפולטת שכבת זרע בימי ספירתה אם הוא תוך ו' עונות לשמושה סותרת אותו יום לפיכך המשמשת מטתה וראתה ופסקה בו ביום אינה מתחלת לספור ז' נקיים עד שיעברו עליה ו' עונות שלימות שמא תפלוט לפיכך אינה מתחלת לספור עד יום ה' לשמושה כגון אם שמשה במוצאי שבת אינה מתחלת לספור עד יום ה' דקיימא לן אין שכבת זרע מסריח עד שיעברו עליו ששה עונות שלימות מעת לעת ...

שו"ע יורה דעה סימן קצ"ו סעיף י"א: 
העתיק את לשון הטור.

הגה   ותפסוק יום ד' לעת ערב ויום ה' עולה למנין ויש שכתבו שיש להמתין עוד יום א' דהיינו שלא תתחיל למנות עד יום הששי והוא יהיה יום ראשון לספירתה דחיישינן שמא תשמש ביום ראשון בין השמשות ותסבור שהוא יום ואפשר שהוא לילה ואם תתחיל למנות מיום חמישי יהיה תוך ששה עונות לשמושה על כן יש להוסיף עוד יום א' דמעתה אי אפשר לבא לידי טעות (ת"ה סימן רמ"ה והאגור בשם מהרי"ל וש"ד וכן כתב מהרא"י ומהרי"ק שורש ל"ה) וכן נוהגין בכל מדינות אלו ואין לשנות ...

סכום רע"ב: הלכה כראב"ע שהפולטת לאחר שלש עונות אפ' לא שלמות טהורה.= רש"י ותוספות.

תפא"י: קיי"ל כחכמים דבעינן שש עונות שלמות. = רא"ש, רמב"ם טור ושו"ע.
משנה מסכת מקואות פרק ט' משנה ז'. 
מִטְפַּחַת שֶׁל זַפָּתִין וְשֶׁל יוֹצְרִין וְשֶׁל מְפַסְּלֵי אִילָנוֹת, אֵין חוֹצְצִין. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, אַף שֶׁל קַיָּצִין, כַּיּוֹצֵא בָהֶן. זֶה הַכְּלָל, כָּל הַמַּקְפִּיד עָלָיו, חוֹצֵץ. וְשֶׁאֵינוֹ מַקְפִּיד עָלָיו, אֵינוֹ חוֹצֵץ: 

רע"ב:
של קייצין - השוטחים לחמה ליבש פירות של קיץ. פירוש אחר, מלקטי קוצין. וכל הני לא קפדי אלכלוך המטפחות שלהם. ואין הלכה כר' יהודה:

תפא"י:  (לה) אף של קייצין מיבשי פירות: 

ערוך (ערך קץ):
קץ – [אבשניידן] (מקואות פ"ט) ר' יהודה אומר אף של קייצין כויצא בהן פי' סודר שמשימין לפניהן קוצצי תאנים ליבשן לשמור הבגדים.

פירוש הר"ש:

קייצין – אותם אשר ייבשו הפירות כי אלה כולם לכלוך מלאכתם ונעלם בה יהיו מטפחותיהם כן ולא יקפידו על לכלוכן אם תסור או תשאר ולכן אין בה משפט החציצה אם יהיה עליהם זפת או דבר מה שדומה לה וזה הכלל אמיתי וכבר קדם ביאורו על השלימות ואין הלכה כר' יהודה.
רמב"ם פהמ"ש:

קייצין. אותם אשר ייבשו הפירות, כי אלה כולם ללכלוך מלאכתם וגעלם בה יהיו מטפחותיהם כן ולא יקפידו על לכלוכן אם תסור או תשאר, ולכן אין בה משפט החציצה אם יהיה עליהם זפת או מה שדומה לה, וזה הכלל אמיתי וכבר קדם ביאורו על השלימות. ואין הלכה כר' יהודה:

משנה מסכת כלים פרק כ"ד משנה ט"ו: 
שלשה פרקלינין הן. של צדי חיה ועוף, טמא מדרס. של חגבין, טמא טמת מת. ושל קיצין, טהור מכלום:

רע"ב: ושל קוצים - ללקט קוצים, ואית דגרסי, של קייצים, המייבשים פירות הקיץ, כגון העושים גרוגרות וצמוקים בשדה: 

תפא"י:  (עא) קייצין שלבשן על ידיו כשמהפך פירות קיץ שמנים, כדי להציל ידיו מלכלוך הפירות, א"נ שלובשן כשמלקט קוצים, כדי להגן ידיו שלא יחבלם בהקוצים: 
רמב"ם פהמ"ש:  וקייצים. הם המיבשים הפירות הלחים כתאנים וענבים וכבר התבאר וידעת שם הקייץ:
פירוש הר"ש: - של קייצים – ללקוט בו קוצים והיינו כמו כף לוקטי קוצים דתנן לקמן בפרק כ"ו דטהרות ( צ"ל דכלים).

סכום: רע"ב: פרוש ראשון: קייצים הם המיבשים את פרות הקיץ. = ערוך ורמב"ם.

פרוש שני: הקייצים הם מלקטי קוצים. = ר"ש.

תפא"י: קייצים הם המיבשים את פרות = ערוך ורמב"ם.

הקייצים נזכרים גם במשנה בכלים ושם נחלקו הר"ש והרמב"ם בפרוש אם הפרוש לוקטי קוצים או מיבשי פרות. הרע"ב והתפא"י הביאו שם את שני הפרושים וכן עשה הרע"ב כאן ואילו התפא"י כאן  הביא רק פרוש אחד.

משנה מסכת מקואות פרק י' משנה ב'. 
הַכַּר וְהַכֶּסֶת שֶׁל עוֹר, הֲרֵי אֵלּוּ צְרִיכִין שֶׁיָּבוֹאוּ בָהֶם הַמָּיִם. כֶּסֶת עֲגֻלָּה, וְהַכַּדּוּר, וְהָאִמּוּם, וְהַקָּמִיעַ, וְהַתְּפִלָּה, אֵינָן צְרִיכִין שֶׁיָּבוֹאוּ בָהֶם הַמָּיִם. זֶה הַכְּלָל, כֹּל שֶׁאֵין דַּרְכּוֹ לְהַכְנִיס וּלְהוֹצִיא, טוֹבְלִים סְתוּמִים: 

רע"ב:
הכר - הוא ששוכב עליו:
הכסת - הוא שמשים תחת מראשותיו: 

תפא"י:  (י)  הכר - דעקקע: 
 (יא) והכסת - קיססען, ותוספות בבבא מציעא כ' בהיפך, ועיי' הוכחתי ריש פרק כ' דכלים: 

משנה מסכת כלים פרק כ' משנה א': 
הכרים והכסתות, והשקין, והמרצופין שנפחתו, הרי אלו טמאים מדרס.

רע"ב:  הכרים - עשויין למלאותן צמר או נוצה, ואדם נותנן תחת מראשותיו:
והכסתות - כמו כרים הן, אלא שהן ארוכים וגדולים וכל גופו של אדם שוכב עליהן:
תפא"י: (א) הכרים - דעקקע בל"א: (שמיכה)
(ב) והכסתות - קיססען בל"א (לשים מתחת הראש) [כך כתב תוס' ב"מ ע"ט א' (צ"ל ב'), וע"ז ס"ה א'] , וכך מוכח לע"ד מפרק כ"ח מ"ה דכר שהוא גדול נקט שעשאו וילון לפתח, אבל כסת שהוא קטן נקט שעשאו מטפחת קטן לקנח בו ידיו, וכל זה דלא כהר"ב כאן, ושניהן ממלאין אותן מוכין לישב עליהן: 
תוספות מסכת בבא מציעא דף ע"ט ע"ב:

כסותו - ר"ח גריס כסתו כסת שמניח מראשותיו דכסת הוא הקטן וכר הוא הגדול כדתנן במסכת [כלים] (פכ"ח מ"ה) כר שעשאו סדין וכסת שעשאה מטפחת.

תוספות מסכת עבודה זרה דף ס"ה ע"א:

ה"ג - ר"ת שוכר מניח עליה כסתו מלשון כסת ולא גרס כסותו דדבר פשוט הוא וכי ילך ערום ואם תפרש כסותו שניה שיש לו אם רגיל ללובשה פשיטא שמותר ואם בא להתיר אע"פ שאינו רגיל היה לו לפרש אלא כסתו גרס והוא כסת קטנה שיושב עליה או נותן תחת ראשו למראשותיו וכר הוא הגדול ששוכב עליו.והעולם טועים שאומרים לקטן כר ולגדול כסת וראיה ממסכת תמיד (פ"א מ"א) איש כסתו בארץ וכן תנא בכלים (פ' כ"ח מ"ה) כר שעשאו סדין וכסת שעשאו מטפחות וגם במקרא (יחזקאל יג) למתפרות כסתות על כל אצילי ידים וכר הוא לשכוב עליו כדמשמע פ' השולח (גיטין דף מז. ושם) רשב"ל היה שוכב על מעים ואומר בתי כרסי כרי וכן פ"ב דעירובין (דף ק:) ונעשית כר לבעלה והא דכתיב (בראשית לא) ותשימם בכר הגמל אותו כר עברי של עבוט כדמתרגמינן בעביטא דגמלא וחור כרפס (אסתר א) אותו כר היה גדול כמטות המוצעות לכבוד הבית.

תוספתא מסכת אהלות פרק י"ב הלכה ב':

סאה כפויה על פי חבית כפויה שני כפיתין זה על גבי זה ואבן על גבי הכיפת מביאות את הטומאה. סאה יושבת כדרכה וחבית יושבת כדרכה נוד תפוח כדרכה *מלא תבן כסת מלאה מוכין כסות מלאה מטפחות שתי אבנים זו על גבי זו וכופת על גבי האבן אין מביאות את הטומאה:

*נוסחת הגר"א: תפוח וכר מלא כו' כסת מלאה מטפחת.

ערוך (ערך כר):

[פאלסטר] (בסוף כלאיים) פירוש כסת הוא קטן שמשים תחת מראשותיו, כר הוא ששוכב עליו.

ערוך (ערך כסת):
[פאלסטער, קישען] (ברכות נ"א כלים פכ"ח) ... כסת עגולה וקטנה שעושין השרים תחת מראשותיהם, ובארץ ישמעאל סומכין עלין כשהן אוכלין.

פהמ"ש לרמב"ם מס' שבת פרק ד' משנה ב':
ואמרם ממלא את הקיתון ונותן תחת הכר ר"ל בשבת כי הטמנת מים בשבת על זו הדרך מותרת. וכר, בגד מלא מוכין או נוצה וכיוצא בו משימין אותו תחת הראש כשאדם שוכב. וכסת מאותו המין אלא שהוא גדולה יותר. והלכה כחכמים:
תוסיו"ט מקואות פרק י' משנה ב':

הכר והכסת. - פי' הר"ב הכר הוא ששוכב עליו והכסת הוא שמשים תחת מראשותיו. וכך משמע במשנה דספ"ך וספכ"ג דשבת דכר הוא ששוכב עליו. וכן פי' הערוך ערך כר. גם בתוספתא דכלים הביאה הר"ש שם פט"ז במ"ד מוכח נמי הכי אבל הר"ב מפרש שם בהפך וכן עוד שם ריש פ"ך. וכן בספ"ד דשבת. אבל הרמב"ם מפרש שם דשניהם מניחין תחת הראש אלא דכסת הוא גדול. והתוס' פ"ז דב"מ דף ע"ט [ד"ה כסותו] כתבו כסת הוא הקטן. וכר הוא הגדול כדתנן במס' (טהרו') [כלים פכ"ח משנה ה] כר שעשאו סדין וכסת שעשאו מטפחת. וכן כתוב בפסקי תוספות דמדות:

סכום רע"ב: הכר הוא הארוך והכסת קטנה שמשים מתחת למראשותיו.= תוספות וכן משמע  מהתוספתא. וכן כתב בערוך.

תפא"י: כהרע"ב הכר הוא הארוך והכסת קטנה שמשים מתחת למראשותיו. = תוספות וכן משמע  מהתוספתא. וכן כתב בערוך.

אולם במשנה בכלים (פ"כ) פרש הרע"ב  שהכר הוא הקצר והכסת היא הארוכה = רמב"ם.

משנה מסכת מקואות פרק י' משנה ו'. 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, אֵין מַטְבִּילִין חַמִּין בְּצוֹנֵן וְלֹא צוֹנֵן בְּחַמִּין, לֹא יָפִים בְּרָעִים וְלֹא רָעִים בְּיָפִים. בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים, מַטְבִּילִין. כְּלִי שֶׁהוּא מָלֵא מַשְׁקִין וְהִטְבִּילוֹ, כְּאִלּוּ לֹא טָבַל. מָלֵא מֵי רַגְלַיִם, רוֹאִים אוֹתָם כְּאִלּוּ הֵם מָיִם. מָלֵא מֵי חַטָּאת, עַד שֶׁיִּרְבּוּ הַמַּיִם עַל מֵי חַטָּאת. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר, אֲפִלּוּ כְלִי מַחֲזִיק כּוֹר וְאֵין בּוֹ אֶלָּא רְבִיעִית, כְּאִלּוּ לֹא טָבָל: 
רע"ב:  אין מטבילין חמין בצונן - דאוכלים ומשקין אין להם טהרה במקוה, אלא המים שנטמאו בלבד מטעם השקה וחיבור, ואין השקה מועלת אלא במין עם מינו חמין בחמין ויפים ביפים ומרים במרים. אבל מין בשאינו מינו אין השקה מועלת בהן ולא נטהרו המים:
תפא"י:  (מ)  אין מטבילין חמין בצונן - נ"ל דגם אכלים קאי, מדחייס אפקיעה לא טבל שפיר: 
(מא)   ולא רעים ביפים לאוכלין ומשקין לא מהני טבילה, רק למים מטעם זריעה, משיקן למי המקוה, מיהו הנך לא מדחייס אתערובתן כ"כ הר"ש, והקשה הרא"ש, רעי' ביפין מאי אכ"ל, ולא הבנתי דעכ"פ חייס אמקוה: 
פירוש הר"ש:

חמין בצונן – ב"ש גזרי דילמא חייס עלייהו ולא נגעי  בהדדי וב"ה לא גזרי.

רמב"ם פהמ"ש:
כבר זכרנו, שהמים אם יטמאו יטהרו במי המקוה, וזה כשיושמו בכלי ותשים זה הכלי במקוה עד שיצופו המים אשר במקוה על פני המים אשר בכלי ואז יטהרו אלה המים כמו שהתבאר במסכת ביצה (דף יח:), וכן יטהר הכלי גם עם המים אשר בו יחד ואם היה הכלי טמא, רוצה לומר שיקבל טומאה. וזה במים לבד, אמנם. שאר המשקים, הנה לא יטהרו לעולם אחרי הטמאו. ועוד נבאר זה בד' ממכשירין שאמרו ב"ש שבעת טהרת המים הטמאים לא יטהרו אלא במקוה ממינו, שאם היו מים חמים, הנה טהרתה במקוה שיהיו מימיו חמים. ואם היו המים מרים, הנה טהרתם במקוה שיהיו מימיו מרים. כי הכוונה בטהרת המים שהוא ישוב עם מי המקוה כדבר אחד ויראה זה במים כמו שביארנו. אמנם, אם היה זה הכלי טמא מלא משקים זולת המים והטבילו כאילו לא טבל, כי אלו המשקים לא יטהרו במי מקוה. ואם יהיה בזה הכלי מי חטאת, אשר הוא מים ואפר, הנה לא יצטרך שיהיה הכלי מלא אבל קצתו ורובו רק מצד שתכנס מי המקוה לתוך הכלי ויגברו על מי חטאת שבכלי ואז יטהר הכלי, וא"ר יוסי שאפילו יהיה זה הכלי מכיל שלשים סאה והיה בו רביעית ממי חטאת והטביל הכלי כולו במקוה, הנה הוא ישאר בטומאתו כאילו לא טבל עד שיסור מה שבו ממי החטאת ויטבילו ריקן. ואין הלכה כרבי יוסי:
פירוש הרא"ש:

ב"ש אומרים – מים שנטמאו משיקין למקוה והן טהורים וחיישי ב"ש שמא לא ישיקם יפה כשאין מי המקוה דומים למים דחייש שמא יתקלקלו מימיו כך פי' רבינו שמשון וקשה לי יפים ברעים מאי איכא למימר ... ונראה לי לפרש שטעמא של ב"ש משום דאוכלים ומשקים אין להם טהרה במקוה אלא טהרת המים בהשקה הוא משום דבטילי אגב מי מקוה וסברי ב"ש דלא בטילי אלא במים כיוצא בהם. וכן מצאתי בפי' הרמב"ם ז"ל.  

סכום רע"ב: ב"ש אוסרים להשיק חמים בצונן משום שהם סוברים שהשקה מועלת רק מין במינו לחמים בחמים לצונן בצונן וכד' = רמב"ם ורא"ש.

תפא"י: ב"ש אוסרים להשיק חמים הצונן משום שחוששים שלא ישיק יפה שמא יבקע הכלי (בחמים בצונן) או שמא יתערבו המים (יפים ברעים) = ר"ש.

סליקא לה מסכת מקואות בע"ה.

          רַבִּי חֲנַנְיָא בֶּן עֲקַשְׁיָא אוֹמֵר, רָצָה הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא  לְזַכּוֹת אֶת

יִשְׂרָאֵל, לְפִיכָךְ הִרְבָּה לָהֶם תּוֹרָה וּמִצְוֹת, שֶׁנֶּאֱמַר ה' חָפֵץ

לְמַעַן צִדְקוֹ יַגְדִּיל תּוֹרָה וְיַאְדִּיר:
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